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A közigazgatás 
államosítása

Irta: Tisza István.

\ iAn;.
ték a vármegye dolgát saját gazdasági ügye-1 jobb összeköttetésekkel rendelkező, szeren- 
ik mellett s minden baj nélkül térhettek visz-1 csésebb vetélytársaik.

I.
Idestova 30 esztendeje vert gyökeret a 

hozzáértők közvéleményében az a tudat, 
hogy a vármegyei tisztviselők választását 
nem lehet többé fenntartani. 23 esztendővel 
ezelőtt fogadta el általánosságban a képviselő 
ház tulnyomó többséggel a tisztviselők kine­
vezését kimondó Szapáry-féle törvényjavas­
latot. Tulajdonképen ez ellen a törvényja­
vaslat ellen tört ki az első rendszeres obstruk- 
ció; megakadályozta az eszme megvalósítá­
sát és hosszú időre leszorította azt a napi 
rendről.

Időközben a Fejérváry-kormány belügy­
miniszterének ügyefogyottsága által ideig- 
óráig lehetővé tett vármegyei ellentállás m 
népszerűséget adott bizonyos körökben a vá 
lasztási rendszernek, de ez az elalvófélben 
lévő mécses utolsó fellobbanása volt. Mind­
azok az okok, amelyek már egy emberöltő­
vel ezelőtt meggyőzték a reform szükségéről 
az elfogulatlan szemlélőt, fokozott mértékben 
érvényesülnek a mi napjainkban s a kineve­
zési rendszer megvalósítását halaszthatatlan 
közsziikséggé teszik.

A régi időkben független vagyoni hely­
zetben lévő, jómódban élő úri osztály népe­
sítette be a vármegyéket. Abban az időben 
sem a gazdálkodás, sem a közigazgatás nem 
kívánt annyi időt és szakértelmet. A várme­
gyei tisztviselők nagy része e vagyonos föl­
desurak sorából került ki, akik játszva elvit-

sza az eke szarvához, ha polgártársaik bi­
zalma másokat emelt a tisztviselő állásba. 
Ilyen körülmények között baj nélkül fennáll­
hatott, üdvös gyümölcsöket termett a válasz­
tási rendszer.

Mindez azonban régen megváltozott.

Persze nagyon különböző a helyzet 
egyes vármegyékben. Vannak vármegyék, a 
melyekben igazán csak az érdemet tekintik 
a tisztviselői állás betöltésénél. De bizony 
nem mindenütt van ez igy: számos várme­
gyében mindjobban előtérbe lépnek a válasz­ul lC8tll , , ,

Számban, vagyoni erőben megfogyott a föl- tási rendszernek most jelzett hátrányai, 
desuri osztály. Az ország nagy részében csak Nyilvánulnak ezek abban a tekintetben 
némi romjai léteznek már. A meglevők ide-|jS) hogy — legalább sok helyütt — elsősor- 
jének, munkaerejének javarészét is leköti sa- kan a jó családi összeköttetéssel biró fiatal­
ját gazdálkodásuk intézése; hiszen mai nap 
súg olyan élethivatássá vált a gazdálkodás, 
amely az egész ember egész erejét kívánja 
meg.

Ugyanez áll a tisztviselői pályáról Is. A

emberek számíthatnak előmenetlre és siker­
re. Mások vagy be sem juthatnak, vagy szí­
vesebben mennek más olyan pályára, ame­
lyen nem kell ezzel a hátránnyal megküzde­
ni ők. Ne csodálkozzunk tehát, ha fiatalságunk

mi napjainkban nem lehet többé csak amúgy Iszine-java, különösen némely vidéken, mind- 
mellékesen tisztviselősködni. A közigazgatási lobban elidegenedik a varmegye, koz.gazga 
tudományoknak s a törvénynek alapos isme-1 tási pályától.
rete kell hozzá; akkor is állandó, rendes, pon 
tos munkássággal teljesíthetjük csak a köz 
tisztviselő kötelességeit. Állandó, ren’des fő 
foglalkozássá és az illető családok megélhe 
tési alapjává lett a tisztviselői pálya: kell, 
hogy biztos kenyeret és előmenetelt nyújtson 
annak, aki életpályául választotta.

Kell-e mondanom, hogy sem az állandó 
kenyeret, sem az előmenetelt nem biztosítja 
a hatévenkénti tisztujitás? Emberek vagyunk 
mindannyian, tudjuk, mennyire latba esik vá­
lasztásoknál a politika, a rokoni összekötte

Már pedig a népnek igazán létérdek, hogy 
épen ezekre a tisztviselői állásokra vállalkoz­
zanak a legjobb erők. Gondoljuk meg, milyen 
életbevágó befolyást gyakorol egy-egy fő­
szolgabíró vagy alispán a gondjaira bízott 
nép sorsára, fejlődésére és jólétére. Mennyi 
érdeke fűződik a közönségnek ahhoz, hogy 
kellő törvénytudással, igazságszeretettel, be­
látással és hűséges kötelességtudással lássa 
el hivatalát. Hiába vannak a legjobb törvé­
nyek, ha nincs, aki azokat célszerűen és hí­
ven végrehajtsa; az igazán jó tisztviselő el­

vi
Napfordulás.

Irta: Anatole France.

tés, a gyülölség vagy a pajtáskodás. Érdé- lenben segíthet a legrosszabb törvény fogya-
mes tisztviselők haragosaik ellenszenvének tékosságain..............................
eshetünk áldozatul, vagy legalább is az elő- A nép iránti kötelességünk tehát olyan 
meneteltől üthetik el őket érdemtelenebb, de szervezetet adni a közigazgatásnak, amelyik

Egy asszony lebegett el madárdaltól 
hangos május-hajnalon a fasor százéves 
akáczainak árnyékában.

Alakja, mintha oda lett volna lehellve 
az utat szegélyező tej szinti virágszirmok és 
harmattól csillogó bokrok közé, melyek hó­
dolva bókolának feléje szoknyájának halk 
hullámokat verő mozgására.

A falombokon átsurranó napsugár clő- 
clővillant zöld börtönéből, hogy orozvalko- 
rülcsókolhassa az édes alakot, a mikoi pe­
dig a fasor hézagainál elözönlötte alakjai a 
verőfény, az olyan volt. mint a mvrhafüst­
ben úszó, aranytól sugárzó kehely az űrnap.
körmeneten. ., ,

Olyan fehéren sugárzó, olyan üdítő 
volt ez a jelenet, mint a törékeny c/i<írd-nak 
kristályvízben lebegő képe.

Hullámos járással haladt tova s úgy 
tetszett, mintha lépteinek rbythmusara csen­
dülnének fel a gyöngyvirág harangocska..

Piros napernyője a pünkösti virágos- 
kert színes Ígérete gyanánt úszott a szct- 
áramló. fénytől mámoros illatban.

A kéz szórakozottan forgatta az ernyőt 
talán maga sem tudta, hogy annak moz 
gása biztató Ígéretet ir a légbe:

Visszajövök!
Nem igaz, hogy lenne érzékük a nők

nek, mely megéreztetné velük a reájuk 
padó sóvár nézést.

Ha volna ilyen, annak az asszonynak 
cl kellett volna tikkadnia az epedő utána 
nézés perzselése alatt! Le kellett volna ros 
kadnia a lángoló tekintet égetése alatt! Ki 
kellett volna gyulnia a lobogó szenvedély 
izzó polyp karjaiban, melyek fojtogató öle 
léssel gyűrűzték körül távolba vesző töré­
keny alakját 1

Az asszony nem érezte meg. hogy rabul 
ejtett férfipillantás tapad rája, kitartóan, mo­
hón, kutatóan és le nem válik róla, mig 
csak az elvesztő távolságon át olvasható 
maradt a biztatás:

Visszajövök 1
A férfi megigézve maradt állva.
De hiába tűnt cl előle a bájos kép, a 

varázslat tovább játszott vele.
Úgy érezte, mintha megértené a pár­

ját hivó' madárnak zengő szavát; mintha 
arcot, édes arcot öltenének a fehéren nyíló 
virágok 'szirmai és ezerszeresen hoznák visz- 
sza az eltűnt víziót. A remegő napgyttrükben 
csak az ő arcával találkozott s mikor sze­
mét behunyva lehelltc be a hajnalfényben 
született illatot, két karját vágyakozva tárta 
ki, mert az imádott lény közelségét vclte 
érezni.

„Vissza fogsz jönni!“ súgta álmodozva 
és szavakat keresett, mclylyckkcl üdvözölni
fogja. • . ......

Ha most térne vissza! Milyen tirádát

tudna mondani abból a hymnusból, melyet 
az ébredő tavasznak lelket nyitogató néma­
sága hallelujáz 1

Milyen egekig érő symphonia támadna 
abból, ha elmondhatná neki azt az olthatlan 
vágyakozást, a mi a bokrokról, faágakról 
hangzik alá a zendttlő ajkakról! Ha ez az 
~ szivén átszürődve kerülhetnek kimon­
dásra ! Milyen Paeon támadna abból!

Milyen eleven, vértkertgető szavakba 
tudná önteni azt az öntudatlan, szűzi epe- 
dést, mely a gyöngyvirágok gariglionjáról 
hangzik feléje. Milyen forrón ölelkező ríme­
ket találna áhhoz "az aetheri énekhez, me­
lyet a haldokló ibolya halk kytherája küld 
a verőfényhez.

Vagy ha ő festő lenne 1 Hogy meg 
tudná rabolni az égnek fénylését, hogy meg­
tudná lopni a mezők palettáit, fakóra szedve 
le annak színeit, csak hogy felelhesse arra 
a vászonra, melyen szerelmesét öltöztetné 
byzanczi pompába 1

így ábrándozott a férfi ; az asszony pe­
dig nem jött.

De áz nem tette türelmetlenné a ki­
tartót. Hisz elméje csak az Ideállal foglal­
kozott. Annak arcát látta visszamosolyogni 
az aláhanyatló nap káprázatában. Annak 
hangját vélte suttogni a támadó szellő zize- 
gésében. Az ő közeledéséről hozott hirt az 
alkony szárnyain érkező petúnia-illat.

Eljött az est és eljött az éj . . .
I Csak az asszony nem tért vissza.
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a lehetőségig biztosítsa, hogy a közigazgatási 
pjjlyárá a legjobb erők vállalkozzanak s azon 
kizárólag érdemükhöz képest érvényesül­
jenek.

E cél elérését pedig a mai viszonyok kö­
zött csakis a kinevezési rendsz-er biztosíthat­
ja. Ez nyitja meg a közigazgatasi pályát 
rang- és születéskülönbség nélkül egyformán 
mindenki előtt. Ez biztosítja az érdem szá­
mára az előmenetelt, ez egyenlítheti ki az 
egyes vidékek tisztviselői karában mutatko­
zó különbségeket.

Jelenleg minden vármegye tisztviselői 
kara, külön magában elzárt egészet alkot. 
Hiába van egy-egy vármegyében kelleténél 
több magasabb állásokra alkalmas kiváló 
tisztviselő. Azokkal a a más vármegyékben 
mutatkozó hiányt nem pótolhatjuk, mert hi­
szen minden vármegye saját tisztviselői ke­
beléből tölti be a megüresedő állásokat. így 
azután a véletlen szeszélye szerint egyes vár 
megyékben kevésbé érdemes egyének vagy 
az érdemesek nagyon fiatalon jutnak vezető 
állásokba, mig a szomszéd vármegyében ki­
válóan érdemes férfiaknak, megfelelő ürese­
dés hiányában, alárendelt állásokban kell 
megvénülniök.

Már pedig ez nem jól van igy. a közön­
ség, a nép érdeke azt kívánja, hogy az iga­
zán érdemesek egyenlően lépjenek elő min­
denütt az egész országban. Ezért is szüksé­
ges tehát az államosítás, amely az egész köz- 
igazgatási tisztviselői kart egy egységes ál 
kuni szervezet tagjaivá teszi.

Végül — és ne kicsinyeljük ezt a körül­
ményt — csakis az államosítással érhetjük el, 
hogy az életet, a falusi viszonyokat, a külső 
közigazgatást valóban ismerő tisztviselők jus 
sanak a minisztériumokba.

Mai közigazgatási bajainknak nagy ré­
szét tulajdoníthatjuk annak a körülménynek, 
hogy a külső közigazgatást intéző vármegyei

tisztviselői kar a minisztériumak tisztviselői 
tői egészen külön áll, úgy hogy az állami 
tisztviselők kénytelenek magában a minisz­
tériumokban megkezdeni hivataloskodásukat 
s a külső közigazgatásban nem szerezhetnek 
kellő gyakorlatot. Olyan tisztviselők jutnak 
a minisztériumok osztályainak élére, akik fia­
talkoruktól fogva a fővárosban s a minisz­
tériumokban élték le egész hivatali pályáju­
kat. Lehetnek ezek a legderekabb, legtehet­
ségesebb, legbuzgóbb tisztviselők: azon az 
eredendő bajukon nem segíthet a legfénye­

sebb tehetség s a legönfeláldozóbb igyekezet 
sem, hogy a minisztériumok szobáinak leve­
gőjében nőttek fel, hogy csak papirosról és 
kalamárisból ismerik az életet.

Mennyi célszerűtlen intézkedést, mennyi 
fonák rendeletet magyaráz meg ez a körül­
mény, mennyire más lesz minden, ha valóra 
válik a kormány javaslatának az a rendel­
kezése, amely szerint jövőre csak magasabb 
tisztviselők juthatnak a minisztériumba, akik­
nek pályájuk első részét külső közigazgatás­
ban kell eltölteniök!

Igyártó Sándort installálták
Az uj tábla-elnök beiktatása

És megismétlődött az éjjeli virrasztás 
cs megismétlődött az ébrenlét álmodozása 
százszor és százszor.

Az asszony nem jött.
Nem jött; pedig elmúlt a lombokat fa­

kasztó tavasz; elmúltak az érzékeket kor­
bácsoló nyári éjjelek; elkövetkezék az áb­
rándokat magával hozó ősz.

És az állhatatos hivő, a ki rabja lett 
annak az illúziónak, melyet a piros nap­
ernyő félreértett mozdulata keltett, szomorú 
lemondással látta a didergő légből megszü­
letni a hulló hópelyheket, melyek eltakarták 
az imádott lény lépteinek gonddal őrzött 
nyomait, melyek elfogták a dobogó szívnek 
lélegzetét; melyek észrevétlenül reárakódtak 
a várakozó vállára és vastagon boriták el 
annak fedetlen fejét ....

Mi lenne, ha most térne vissza az asz-
szony! I

Köszönöm néked szép Királyném, hogy j 
nem jöttél vissza ! Hogy engedted imává ne­
mesülni a felzaklatott, háborgó szenvedélyt! 
Hogy időt adtál a csillagok beszédjének meg­
értéséhez! Hogy megtanítottál arra, miként 
kell olvasnom nem létező könyvekből, hogy 
mikép kell fénynek látnom a vak éj fekete 
sugárzását!

Köszönöm, hogy gyönyört adtál a szél­
tágult futó perczeknck ; hogy megérttetted 
velem az álomélet üdvösségét.

Köszönöm néked, hogy nem jöttél 
vissza 1 Mi is lenne abból, ha összetalálkoz­
nék a sugárzó Tavasz a zúzmarába hanyat­
lott Téllel 1

t)t vármegye bírói kara és igazságszol­
gáltatási szervezete jelent ma meg 1 g y á r t ó 
Sándor, a debreceni királyi Ítélőtábla uj el­
nöke előtt, hogy őt méltóságába történt be­
iktatása alkalmából üdvözöljék.

Az üdvözlések hangulatából két körül 
mény emelkedett ki, különösen kedves és ér 
tékes szint és tartalmat adva a fölemelően 
szép és impozáns beiktató ünnepségnek. Az 
egyik körülmény az, hogy az üdvözlések 
minden szavából a legőszintébb szeretet, tisz­
telet, bizalom hangja csendült ki, a másik 
pedig, hogy a meleg érzéseknek e jelei mel 
lett minden üdvözlő beszédben ugyancsak 
a legőszintébb csodálat, elismerés és magasz­
talás szállt az ünnepelt nagy képességei felé.

És ebben a meleg, az érdemet elismerő 
színes és gyönyörű ünnepségben részt vett 
Debrecen egész társadalma, e társadalomnak 
minden szervezete, hogy még inkább emel­
je a fényt, amellyel a szivek szeretete, a lel­
kek elismerő hódolata sugározta körül ma 
Igyártó Sándort.

Az ünnepély külső képe is igen impo­
záns volt. Ragyogóan tarka diszmagyar ru 

ák, ünneplő fekete polgári öltözetek és a ka­
tonaság aranyos díszruhái, a hölgyközönség 
szint, ragyogást adó nagy száma s általában 
az ünneplők szokatlan nagy tömege ritka 
szép ünneppé avatták a mai beiktatást, a 
melynek középpontjában ott állott ez ünnep 
lést soha sem kereső férfi, az örök munká­
nak, a kötelességteljesitésnek megtestesülé­
seként.

A beiktatási ünnepségekről a következő 
tudósításunk számol be:

diszmagyaros daliás alakja. Éljenzés, taps 
köszöntötte és kisérte bevonulásában az uj 
táblaelnököt, aki meghajlással köszönte meg 
a lelkes ovációt.

Az emelvényre érve W e é r György dr. 
tanácselnök felolvasta a kinevező királyi kéz­
iratot, azután 1 g y á r t ó Sándor dr. elnök 
Hangéi Károlyi dr. elnöki titkár olvasására 
letette a hivatali esküt.

Az ítélőtábla teljes ülése
Az ünnepségek sorozatát a kir. Ítélőtábla 

tanácsainak teljes ülése vezette be. A dísz­
teremben tartották meg a teljes ülést, ame 
lyet már jóval reggel tiz óra előtt zsúfolásig 
megtöltötte az egybeserglett díszes és nagy­
számú közönség. A karzatokat a debreceni 
hölgytársadalom legelőkelőbbjei számára tar 
tották fenn. ..

Pontban délelőtt tiz órakor nyitotta meg 
a diszmagyarba öltözött W e é r György dr. 
tanácselnök a tábla teljes ülését. Bejelentette, 
hogy az ülés összehívását a tábla uj elnöké­
nek, Igyártó Sándor dr.-nak _ eskütétele 
tette szükségessé, majd fölkérésére Pajor 
Kálmán dr. tanácselnök vezetésével a tábla- 
birák küldöttsége ment az uj elükért, hogy a 
teljes ülésre meghívja őt.

Néhány perc múlva a nagy^ szárnyas 
ajtóban látható lett Igyártó Sándor dr.

Weér György dr. beszéde.
Újból taps és éljenzés köszöntötte az el­

nököt, akihez Weér György dr. tanácsel­
nök a következő mély, gondolatokkal telitett, 
a bírói függetlenséget glorifikáló és az uj 
táblaelnök nagyszerű kvalitásait méltató be­
szédet intézte:

Méltóságon Uram !
Amikor Méltóságod Ő császári és apos­

toli királyi Felségének legkegyelmesebb ki­
nevezése és a kormány bizalma folytán uj, 
díszes állását elfoglalja, a kir. Ítélőtábla bí­
rói testületé nevében tisztelettel, szeretettel 
és teljes bizalommal üdvözlöm Méltósá­
godat.

Mélyen átérezzük mindnyájan ennek a 
pillanatnak kiváló jelentőségét, mert az 
éppen most elhangzott eskütétel nemcsak 
Méltóságod hosszú, sikerdus közhivatali pá­
lyáján állít fel újabb mérlföldkövet, hanem 
a debreczeni kir. ítélőtábla nagy kerületé­
nek felügyelete szempontjából is uj — biz­
ton reméljük: üdvös eredményű — kor­
szakot.

A független királyi bíróságok intézmé­
nye hazánkban a közigazgatástól az I860: 
IV. törvénycikk rendelkezésével elkülönített 
szervezeti alakjában még nem tekinthet visz- 
sza egy teljes félszázados múltra, sőt ezt a 
mai szervezetét, amely a bírói intézmény 
céltudatos előkészítő nevelése és az egész 
hivatali ügyvitelnek intensivebb felügyelet 
alá helyezése utján a fejlődésnek mai fo­
káig vezetett, az előbb említett félszázados 
időköznek is csak második felében, a kirá­
lyi ítélőtáblák szervezéséről, decentralizáció­
járól rendelkező 1890. évi XXV. törvény­
cikknek huszonöt év előtti hatálybaléptevel 
nyerte meg.

Ez a dátum egyúttal az eredő pontja 
a királyi Ítélőtáblák elnökei részére kijelölt 
ama széleskörű felügyeleti hatáskörnek is, 
amelyben ők igazságügyi életműködésünk­
nek oly fontos irányító faktoraivá váltak.

Hogy ez a bírói szervezet aztán a ti'tz- 
próbát a gyakorlati élet mindama szem­
pontjaiból, amelyeknek helyes kiszolgálá­
sára rendelve voltak, mennyiben állották ki, 
ennek illetékes bírái mi magunk — a szer­
vezet tagjai — nem lehetünk, de nem lehe­
tünk elzárva másfelöl még a saját ügyünk­
ben illő szerénység szempontjai által sem 
attól, hogy a köz- és magánélet egyes meg-

eltol smiinenm Mtngpitvscsakis üvegükéi,

......■'"'Ä



1914 juntas 21. DEBRECZENI FÜGGETLEN ÚJSÁG 9

nyilatkozásai nyomán egy reánk nézve ör­
vendetes tényt leszögezhessünk :

azt t. i., hogy a független királyi bíró­
sagok intézményé e haza állampolgárai ösz- 
szeségenek azt a bizalmát, amit ez utóbbi 
ebbe az intézménybe úgyis mint legfonto­
sabb életjavainak hivatott őrébe, úgyis, mint 
féltékenyen őrzött alkotmánybiztositékába 
vetett, az említett idők egész folyamán ál 
meg tudták őrizni, úgy, hogy a magyar füg­
getlen bíróság intézményének, a magán- és 
közjogok eme egyenlően erős védőbástyá­
jának erkölcsi tekintélye ma is, az életnek 
néha semmi tekintélyt nem kímélő hullám­
verése közt is épen, csorbítatlanul, gyöngi- 
tetlenül és a köz érdekében kívánatos tel­
jességében áll fenn.

í.s ha ez igy van, — amit hisszük — 
úgy boldog önérzettel vallhatjuk magunkat 
e bírói szervezet tagjaiul.

Méltóságod pedig, mint az a férfi, ki 
jelenlegi díszes állásában zászlónk vitelére 
és vezérletünkre hivatott el s arra a fel­
adatra vállalt megbízatást, hogy minket ne­
mes bírói hivatásunkhoz és a múlt tradí­
cióihoz mindig méltóbb és méltóbb sike­
rekre vezéreljen, azzal az érzettel kezdhet 
felelősségteljes, de felemelően szép munka­
körének betöltéséhez, hogy kifejtendő mun­
kájába teljes tudását, lelkének minden ne­
mes energiáját és minden nemes ambíció­
ját belevinnie érdemes célért történik.

Méftóságod az igazságszolgáltatás terén 
immár mintegy négy évtizedet felölelő ér­
demdús és sikeres működésre tekinthet visz- 
sza s ez, időből is az utóbbi huszonegy 
évet szintén díszes vezetői állásokban töl­
tötte el.

E hosszú idő alatt ma elfoglalt nagy- 
fontosságú állására való rátermettségének 
bőséges bizonyítékát nyújtotta, de tanúságot 
tett ezenfelül közvetlen hivatalos és magán 
érintkezésünkben szeretetreméltó egyéni tu­
lajdonságairól is, amelyek viszont annak 
biztosítékait nyújtják, hogy Méltóságod ve­
zérlete alatt e táblai kerület minden köte­
lességtudó munkása részére meg vannak 
adva a kellemes együttműködés alapfelté­
telei.

Ezekért a kvalitásaiért és ezekért az 
egyéni tulajdonságaiért üdvözöltem Méltó­
ságodat bevezető szavaimban bizalommal és 
szeretettel is, amely igaz érzéseink Méltósá­
godra nézve a személyének és hivatali állá­
sának tartozó tiszteletnél — úgy hisszük — 
sokkal értékesebb előlegezések.

Mikor tehát Méltóságodnak, mint a kir. 
Ítélőtábla most már törvényes és tényleges 
elnökének ezt a széket átadni van szeren­
csém, az elmondottakhoz még csak egy ki­
jelentést és egy szívből jövő kívánságot 
fűzők:

Biztosítom Méltóságodat a kir. ítélő­
tábla bírói testületének odaadó támogatásá­
ról, illetve arról, hogy ez a birói testület 
törvényszerű működésében mindig lelkes fa­
lanxként fog Méltóságod oldalán állani.

Isten hozta Méltóságodat uj vezérün­
kül és Isten áldása legyen mindenkor siker- 
dus működésén.

A tanácselnök beszédét követő, elisme­
rés és tetszés zajos megnyilatkozásainak el­
ükével 1 g y á r t ó Sándor dr. táblaelnök el­
foglalta az elnöki széket és a következő re­
mek beszédet tartotta.

A tanácselnök székfoglalója
Méltóságos Tanácselnök Uf! TckinWes 

Kir Ítélőtábla! Tisztelt Birótársaim!
Amidőn ő császári és apostoli királyi Fel­

sége legmagasabb kegyelméből s a magas 
kormány bizalmából a debreceni kir. Ítélőtáb­
la elnöki székét elfoglalom, első érzésem a 
legmélyebb hála érzése őfelsége kitüntető ke­
gyelméért és első szavam a hálás köszönet ki­
fejezése azért a meleg üdvözlésért és szere­
tetteljes fogadtatásért, amelyben engem része-

(Porubszky emléke.)
Kegyeletes érzésemnek kivártok eleget 

tenni az által, hogy az önök volt kiváló elnö­
kéről emlékezzem.

Alig pár hete, hogy eltávozott körünkből 
és már nincsen az élők között.

Porubszky Jenőnek, kir. táblánk volt el­
nökének elmúlása a jogszolgáltatás nagy 
vesztesége.

Mindnyájan tudjuk, hogy őt egészségi 
állapota kénytelenitette az idő előtti vissza­
vonulásra. Mindnyájan ismerjük az ő kiváló 
személyi tulajdonait, jeles képzettségét, tanú­
sított tapasztalását, törhetetlen kötelességér­
zetét s éppen azért fájdalmasan érint bennün­
ket az ő elhunyta.

Amint szerettük, tiszteltük, kedveltük őt, 
mig közöttünk volt, ép úgy szeretettel, tiszte­
lettel fogunk reá mindenkor emlékezni s em­
lékét kegyelettel őrizzük.

(A közös munka.)
Tisztelt Uraim, Birótársaim!
Ismerem a reárn váró feladatok nagysá­

gát, tudom, hogy e helyen nehéz a kitűnő, je- 
les_ elődök nyomdokain lépni, de a legoda- 
adóbb hűséggel az igazságszolgáltatás iránt, 
feladataim teljesítésére erőt vélek menteni 
abból a támogatásból, amelyet a tanácselnök 
ur Öméltósága részemre kilátásba helyezni 
kegyes volt és erőt meritek uj állásomban is 
abból a forrásból, amelyből eddig is merítet­
tem: a valódi igazság érvényre juttatása, a 
szabadság elvének, a valódi humanizmusnak 
megvalósítása iránti lelkesedésemből; ugyan­
azon cél, ugyanaz a legmagasabb ideál fog ez­
után is lebegni szemeim előtt.

Nem ismeretlenül jövök önök elé. Ebből 
folyóiag nincs is szükség arra, hogy elnöki 
működésem irányelveit különösebben ismer­
tessen!.

Évtizedekre terjedő közszolgálati tevé­
kenységemet az igazságügy szolgálatában 
alig néhány hó kivételével ezen kir. Ítélőtábla 
területén végeztem. Kétszer voltam itt királyi 
ügyész s most harmadszor foglalom el a bí­
rói állást. Egy évtizedet meghaladó idő óta 
működtem a királyi Ítélőtábla mellett önök­
kel karöltve, ugyanazon cél szolgálatában s 
büszkeségemet képezi, hogy az a parallel ve­
zető két ut, amelyen bíróságnak és ügyész­
ségnek haladni kell közös célja felé, ez alatt 
az idő alatt egymástól kelleténél jobban soha 
el nem tért és egymáshoz soha annyira nem 
közeledett, hogy összeütközésre került volna 
a dolog.

Nem csupán az én magatartásom ered­
ménye volt azonban ez a kellemes helyzet, 
hozzájárult ehez nagy mértékben az önök 
mindenkor tanúsított lekötelező bizalma, igaz­
ságérzete, elfogulatlansága és nemes kolle­
giális érzéke, mit hálásan kell ez alkalomból 
is megköszönnöm.

(A birói hivatás.)
Habár nem is találom szükségét annak, 

hogy elnöki tisztemben s a birói tiszt gyakor­
lásában szem előtt tartandó irányelveimet 
programszerűen ismertessem, mert hisz a mi 
hatáskörünk, kötelességeink a legnagyobb 
részletességgel törvény által vannak előirá- 
nyitva, ismernie kell azt mindnyájunknak s 
nekünk bíróknak ténykedéseink alapjául a 
törvények és törvényes rendeletek szolgál­
nak, melyekhez pontosan alkalmazkodnunk 
kell. Mégis helyénvalónak látom idevonatko- 
zólag nézeteimnek kifejezést adni.

Nemes és fontos feladatainknak csak úgy 
felelhetünk meg, ha hivatásunkat átérezve, 
igaz lelkesedéssel, odaadó iigybuzgósággal 
igyekszünk kötelességeinket teljesíteni.

Kell, hogy minden biró hivatásának ma­
gaslatán álljon.

A birói hivatást tartom egyik legszebb 
és legnemesebb hivatásnak. Méltán képezheti 
bárkinek is ambícióját! Az állampolgárok leg­
főbb java: szabadsága, vagyona, becsülete, 
sőt élete felett is rendelkezik a biró; őre azok 
jogainak s ez által az összeségnek, az állam

javainak, alkotmányos intézményeinek, a ha­
za békéjének és területi épségének.

Nincs pálya, amelyben a jól végzett kö­
telesség felett érzett megnyugovás oly fel­
emelő hatást gyakorolna, mint a birói pálya.

A törvények és törvényes rendeletekhez 
kell ugyan alkalmazkodnunk hivatásunk tel­
jesítésében, mindazonáltal ezen kereten belül 
is érvényre juttathatjuk s kell is, hogy ér­
vényre juttassuk a hagyományos szellemtől 
áthatott meggyőződésünket.

A törvények életre keltésének, végrehaj­
tásának mikéntje körül van ugyanis egy bi­
zonyos terület, amelyen belül a biró egyéni 
felfogása, törvényileg biztositottan, szabadon 
érvényesülhet, kifejezésre juthat, ahol a biró 
szabadon alkothatja meg az ő meggyőződé­
sét, melyért egyedül lelkiismeretének tarto­
zik felelősséggel.

És ha egy ügybuzgó, hivatása magasla­
tán álló biró ezt a jogát, a bizonyítékok sza­
bad mérlegelését legjobb tudásának megfe­
lelően, elfogultság nélkül, lelkiismeretesen 
gyakorolja, a törvény alkalmazásában annak 
szellemét igyekszik kifejezésre juttatni, a tör­
vény célját a pezsgő élettel szorosabb kap­
csolatba hozni és itt a speciális hazai viszo­
nyokat, a jogkereső felek életviszonyait, szo­
kásait, erkölcseit, gondolkodásmódját s a va­
lódi humanizmust szem előtt tartja, úgy két­
ségtelenül elérte azt, ami egyedüli célja mun­
kálkodásának: a valódi igazság diadalál, az 
anyagi igazság érvényesülését.

(Az uj perrendtartás.)
Korszakos rendszerváltozás előtt állunk, 

tisztelt birótársaim, nehéz feladatok várnak 
reánk.

A közvetlenség és szóbeliség alapjára 
fektetett perrendi szabályok az egész vonalra 
kiterjedőleg mcgalkottattak, csak napok vá- 
lssztanak már el azok életbelépésének idő­
pontjától. Úgyszólván napról-napra újabb és 
újabb igazságügyi törvények látnak napvilá­
got, korábbi törvényeink is, amelyeket napon­
kint alkalmaznunk kell, sorról-sorra módo­
síttatnak, pótoltatnak, a változott életviszo­
nyokhoz idomittatnak.

A jogkereső felek fokozott érdeklődéssel 
várják a fejleményeket, az igazságszolgálta­
tás ujabbi kialakulását.

Az ujabbi törvényhozás nagy mértékben 
tolja előtérbe a perben a biró személyét, egé­
szen más világba helyezi azt át s teljesen igaz 
az, hogy a per egész súlyával nehezedik ma 
a biró egyéniségére és az igazságszolgáltatás 
jósága soha nem múlott annyira a biró sze­
mélyén, mint ma. Amilyen a biró belátása, 
tudása, lelkiismerete, méltányossági érzéke, 
szive, — olyan és annyit ér a törvény.

Mindezek aztán további különös köteles­
ségeiket is rónak reánk; lázas szorgalommal 
kell továbbképzésünket is munkálnunk, ne­
hogy —• megméretvén — könnyebbnek talál­
tassunk. _ ,

Hinni akarom, hogy a bíróságok tagjai át­
érzik a korszakos változás jelentőségét, tu­
datában vannak a reájuk váró úttörő feladat­
nak s törhetlen ügybuzgósággal fognak igye­
kezni az uj perjog minél tökéletesebb életre 
keltésében.

(Vállvetett munka.)
Ismerem az önök munkaszeretetét, ki­

próbált szakértelmét és bizom abban, hogy 
önfeláldozó munkásságukra, vonzalmukra, 
támogatásukra én is bizton számíthatok, mert 
hisz ezek nem a hivatalfőnöknek szólnak, ha­
nem önérzetüknek, ügybuzgóságuknak, kifo­
lyásai.

Éppen ezért kérem önöket, munkálkodja­
nak vállvetve, egész odaadással, lelkesedéssel 
abban a hatáskörben, mely reánk ruházva 
van. Teljesítse kiki kötelességét ügybuzgó­
sággal, úgy az eredmény el nem marad.

A dolog természetéből folyóiag, de meg 
az állam érdekeinek szem előtt tartásával 
meg kell kívánnom mindenkitől a hü, pontos 
és lelkiismeretes kötelességteljesitést.

És kinek-kinek jól felfogott érdeke is ezt 
kívánja.siteni méltóztattak.

Szí. Lukács
fürdői

forrás > 
ásványvíz

a világ .elterjedtebb és legjobb üdítő vize. 
Debreczw.it főraktár KÖZPONTI DROGÉRIA 
városház-épület, ahonnan a vizet házhoz is szállítják.
i ........ Kapható minden füezerüzletben.
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Bizalommal jöttem, viszont kérem es va- a nevében üdvözölte az

rom az Önök feltétlen bizalmát, melyet én js matus gy i - Tisztességet tenni jöttek hoz- 
mindenkor és mindenkivel szemben hasonló- uj tabla\ kegV^e>„höl elfoglalja uj 
val fogok viszonozni. , zaJ, Z01 .. lvct kifejtett érdemdús mükö-

Kérem önöket arra is, hogy ápolják egy- érdemelt. Lépésről-lépés-
más között az együvétartozás érzetét, az egy- désév 1 elmondhatja hogy az isten
séges testületi szellemet, a kartasi joviszonyt, re emelkedett s elmon J ómmal és
mely egyik feltétele működésűnk sikerének. kegyelme mm jg ve ^ van győződve,

F tekintetben igyekezni fogokén is elöl- szerettei üdvözli, mert meg va_ ^ k a
Ízeltem8 éTTniiak becses következményei' Iz 'szolgáSan él, amelyeknek «olgátatóban

ÄÄÄf „ —..... -..... ... ,,,
sóstót;!»« Kr sül sstÄÄBÄ
V 1 I. . 11__n~xu hnrmrtnibiis ,^igazságszolgáltatási "tényezők harmonikus 1 jászolt: 
együttműködése mellett valósíthatok meg. Méltóságos Uraim! Megtisztelve érzem

Az adminisztráció kezeléseben a magamat az Önök megjelenése és üdvözlése 
hosszú évek óta kialakult egyem meggyőző- ,-ltak Országos érdek, hogy az egyházi es 
désemet fogom 'követni elnöki állásomban is. y.^gi dóságok együtt működjenek. Reme- 

Huszonöt év óta teljesítek vezetői teen- [|agy ez az együttérzés es együttműkö­
dőket. E hosszú idő alatt szerzett gyakorlati ^ meg js iesz közöttünk. Kérem, hogy tárt- 
észleléseim, tapasztalataim mindig beváltak. Láfc meg jóindulatukat irányomban. Szives 
meggyőződésem, hogy ezután sem tognaK {idvgzjésüket mégegyszer szívből ko
cserben hagyni. . mint A debreceni református egyházközség

Igyekezni fogok úgy a vezetésemre, mi . jj j c s ő f i József és Kovács Jo-
a felügyeletemre bízott bírósagok tagjaival «/- . , tek meg Az üdvözlést Dicsőfi Jó
landó szellemi összeköttetést fentartarn sgon- 5 f ,kész mondta el. A debreceni reformá 
doskodná fogok arról, hogy ™nden ítétobiro- ^Mentesz . _ mondta - igaz sze-
SÄSS .SSÜ- *
munkaerejétől a lehető legjobb eredmény var.

szerétét hozza s kívánja, hogy valahányszor 
a város falai közé jön, érezze jól magát.

A táblaelnök meleg szavakkal köszönte 
meg az odaadó érdeklődést és a város kö­
zönségé szeretetének megnyilatkozását.
' 'A debreceni és szatmári ügyvédi kama­
ra küldöttsége élén Márk Endre udvari ta­
nácsos, a debreceni kamara elnöke üdvözölte
Igyártó Sándort. ., „ ,

Szívesen jöttek — mondta — öt, az uj 
elnököt üdvözölni, mert régen tudják, hogy 
az igazságnak régi erős harcosa s hogy olyan 
ember aki tudással, lélekkel kerül magas, 
díszes’méltóságába. ígéri, hogy ahol szük­
sége lesz az ügyvédi karra nag., ...
ban ott fogja őket találni maga mellett, mert 
ők is azon az utón haladnak s követik őt azon 
az, utón amelyen ő halad: az igazságot ke­
reső. az igazság felé vezető utón.

Igyártó Sándor a következőkben vála­
szolt az üdvözlésekre:

Sohasem tévesztette szem elől — úgy­
mond — hogy az igazságszolgáltatás minden

e •• i J ...V.l.g J lint* t-t't ntlll.'HOsák meg jömduiatuKar irány|öiének" együttműködése, harmonikus 
üdvözlésüket mégegyszer szívből köszönöm. | eg ^.|ttniunkajv0dfisa elkerülhetetlenül szük­

séges, hogy a jogkereső feleknél bizalmat 
gerjesszenck maguk iránt. Ennek a célnak 
elérésére ígéri, hogy most már az eddiginél 
hathatósabb munkát fog kifejteni.

var- llísz-eictci C&.v IKVI vnx,. — -0.7 - . -- - z
____ aerejeuu a -v..^ - n„+ ' jinirv felezi ki Egvik az, hogy a debreceni reíorma-
ható: természetesen ez ie tetdez azt, gvl'ldz legközelebb alkalmat fog adni ar-
fetügyeleti jogaim 5^ a ra hogy miiéi előbb igazán megismerhesse

a m-ciuui^uiov v. «V,»..—
tését is eszközölhetem. ,. •

Hasonló módon gondoskodásom tárgyai 
lesznek a munkateher lehető egyenlositese, a 
személyzetnek az ügyei és érdekei is.

(jó és gyors igazságszolgáltatás.)
Korunk egyik követelménye: az igazság­

szolgáltatás jósága és gyorsasága.
Hogy az igazsagszolgaltatas 10 legyen, 

hogy az a jogkereső felek várakozását ki le- 
gitse ahoz az önök tudása, ügybuzgosaga es
s ääss «s&.

‘^HÍy^MvalazlánaziötóSS^íál-

Igyártó Sándor táblai elnök megkö­
szönte az üdvözlést kijelentette, készen al 
mindig, rendelkezzenek vele s ő mint egy ha 
zának hii fia igyekezni fog mindenben eleget 
tenni a várakozásnak.

I Kovács József polgármester a maga 
és a városi tanács nevében üdvözölte a tab- 
laelnököt, aki köszönetét mondott ezérts ker­
té köszönetének tolmácsolását a tanacs _es 

[a közönség előtt is, amely igen áldozatkész 
volt mindig, bizonyítja ez a szép palota is.

A statusquo izraelita hitközség nevében 
Freund Jenő dr. üdvözölte a táblaelnököt, 
akinek működését régen ismeri s tudja róla,

beszédében eacket mondta:
A máramarosszigeti ügyvédi kama­

ra külön is kifejezést akart adni s újból sí 
örömének és ki akarta fejezni jókívánságait. 
Azt hiszi, megérzi az ünnepelt az ő igényte­
len szavaiból azt, amit azok talán nem tud­
nak kifejezni, a szülőföld szeretedét, amely 
azokból kisugárzik. Az a föld küldi szeretetet 
és üdvözletét, ahonnan fényes pályájára el­
indult s ahova mindig szerettei tér vissza. 
Eddigi kifejtett munkája vet fényt a jövőre 
s ad biztosítékot, hogy azt az igazságot fogja 
szolgálni, amely jellemezte eddig. Isten ál­
dását kéri, adjon a gondviselés erőt, megelé­
gedést. ............ ...

A táblaelnök hálásan köszönte az üd­
vözlést. Majd ezeket mondta: A biró és ügy­
véd egymásnak segítőtársai az anyagi igaz­
ság kutatásában. Igyekezni fog tanuje et adni 
annak, hogy ez eszmét pártolni, fejleszteni 
akarja Hisiz, hogy isten erőt ad nem meg 

............ együttérzés eszmejet sjODoat pnjuuixami. . I uMiicn. iinmuuvov, . ye,—; ----- --------- . ’ jobban kifejteni az
Hogy ezen kívül aztan az igazság . , hogy nála az igazság tiszta szmarany, ami- ehez az ügyvédi kar támogatását kéri.

tatás gyors is legyen, arra ^P^tars hez semmi sem érhet hozzá. 1
egyetemben állan^ ,|Kyejme, S.k]ami_ Az^udnözlésre lgyádó Sándor elnök ha- E szavak után a szigeti református egy-
egyetemoen ‘,terü":etien"valami, ta-1 Az üdvözlésre igyano oauuui cuur. »«-1 ház adta át üdvözletét,
m. A gyorsaság 11601 f6/®1 keii tajain; a lásköszönetét fejezte ki. Ö az egyhazakat ab- debreceni közjegyzői kamara neve-
pasztalasbol tudom, csak g Iból a szempontból tekinti, hogy az igazság- Qalánffv János dr. beszélt. Legőszin-
m6tyeten, e téren is eredmény, *

^Hivatali helyiségem a,tain mindig nyitva rek Mkiemm-M ' ........
lesz azok részére, kik engem felkeresni kí­
vánnak s amint egyrészről minden jogosult 
panaszt meghallgatok és lehetőleg orvosolni 
fogok, úgy másrészt a bírói es tisztviselői kar 
minden jogtalan megtámadásává szemben 
azok érdekében nyíltan síkra szállók.

Ily irányelvek szem előtt tartasa mellett 
amidőn most már elhangzott esküm után a
w . . . <1 • • I M»j Z1.1 '..«K 4-X •• 1 rA ti X 7 Cf7P

, , ,c I kamara az uj táblaelnököt. Véleményét és
A debreceni 3 honvedgyalogezred és adminisztrativ tevékenységét ismerve, kéri 

ennek tisztikara, valamint a távollevő Stad- . ököt jiasson oda, hogy az igazságszol- 
er ezredes nevében két őrnagy egy szaza- -ltatás menete gyorsittassék különösen a 

dós, egy főhadnagy és egy hadnagy ]el|ot kagyatéki és telekkönyvi ügyekben, vala- 
meg. A küldöttség szónoka üdvözölte a táb-1 mjnt kogy a körjegyzők helyzete és jogköre 
lai elnököt. Az ezred tisztikara — úgymond keretekben szabályoztassék és bizto-
— részt kér abból az orombol, amellyel a s6k Az elnöknek erős érzéke van ilyen
társadalom Igyártó .Sándor kinevezését fo-|s Emsék. Az^ támogatást fog ta-

amidőn most Mr elhangzó« c skü - ^dt^Doku^SntáhH ki^njak ‘ eSyüt^ dologra,
debreceni királyi ítélőtáblának torvény er * ezredes és az ezredtiszti-1 Iáim.

3 Ä * ;
rem működésűnkre s kívánom, hogy állandó Hálás köszönettel viszonozta a tábláéi 
egészséggel szentelhessék munkásságukat j nők az üdvözlést, amelyet — mondta — an 
nagy és fontos feladataiknak.

Miután a mai ülésnek több targya nincs, 
az ülést berekesztem.

Tisztelgő Küldöttségek
A közönség és küldöttségek ezután az 

elnöki helyiségekbe mentek, ahol megkezdő­
dött a küldöttségek fogadása a következő sor­
rendben :

A tiszántúli református egyházkerület 
küldöttsége Baltazár Dezső dr. püspök,

Nem csekély az a befolyás — mondta 
válaszában a táblaelnök — amelyet a köz­
jegyzői kar az igazságszolgáltatásra gyako­
rol. Behatóan fog foglalkozni a felhozottak­
kal s megtisztelő lesz, ha írásban is meglógja 

riKar I ismerni azokat. Igyekezni fog a teljes egyu -
tudatában van az igazságszolgáltatás és a m™ gt érdekeit meg-
katonaság közös céljainak, amelyek a követ-1'smern nogy ^o^je^y 
kezők: felséges királyunk jogait megvédem, óvja.

nak jeléül kíván tekinteni, hogy a tisztikar

IVCAU1X . ivii m.y wiiiv --- -

hazánk és polgárainak békét biztosítani. Ez­
ért nem közömbös, hogy milyen a viszony a 
katonaság és bíróság között. Igyekezni fog 
nemcsak hivatalos, de társadalmi utón is, 
hogy a fönnálló viszonyt ápolja és azt a leg-
Ijobbá tegye. . . .....

Szatmár varos képviseletében jött 
küldöttséget V a j a y Károly kir. tanácsosküldöttsége Baltazár Dezső dr. pusnok, Küldöttségéi vajay ryuuiy^

Degenfeld József gróf főgondnok, Ko- polgármester vezette s ó üdvözölte az elnd 
v á c s Gábor dr. tanár volt. ... lkot, mondván, hogy a varos közönségének

A debreceni kereskedelmi- és iparkama­
ra nevében Fáik Ármin alelnök üdvözölte a 
táblaelnököt. Kifejtette, hogy a társadalom 
minden rétegeinek, de különösen a keresKe- 
dclemnek és iparnak van nagy szüksége a 
védelemre, de tudja azt is, hogy bármily J< 
a törvény, annak helyes alkalmazása a bíró­
tól függ. Tapasztalatait, tudását, joihdulatá 
kéri a kereskedők és iparosok érdekéiben t 
vényesiteni.

Fióküzlet: Arany 
János-utcza 15. sz. FEIEISTÉ1I MOS!

mai i ltokat lapfclíO tisztit Telefon: Fióküzlet

ZETE mu-mn n. lüi
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Igyártó Sándor megköszönve az üdvöz­
lést biztositatta a kamara küldöttségét, hogy 
a kereskedelem és ipar érdekeit mindig szi­
vén fogja viselni u] állásában, még inkább 
mint eddig.

A pénzügyigazgatóság és postafelügye­
lőség nevében Nagy József kir. tanácsos 
pénzügyigazgató üdvözölte Igyártó Sándort. 
Ünnepelve köszöntik őt — mondta — a mun­
ka emberét a munka emberei.

Köszönő szavaiban az elnök rámutatott 
arra, hogy az egyes hatóságok közt a szük­
séges harmónia működésűkben meglegyen és 
erre nagy figyelmet fordít, hogy az érintke­
zés minél gyakrabban a társadalmi életben 
is meglegyen.

Ezután a tábla területén lévő összes tör­
vényszékek és járásbíróságok küldöttsége jött 
az elnök elé Kulin Imre debreceni és P e r 
j é s s y Mihály kúriai biró, zilahi törvényszé­
ki elnök vezetése alatt

Az üdvözlő beszédet P e r j é s s y Mi­
hály mondta el. Eljöttek az uj elnököt üdvö­
zölni — mondta — szivük sugallatát követve 
s hogy dokumentálják nagy örömüket, mert 
úgy érzik, hogy a királyi kegy őket is érte 
az elnök kittinteésével. A férfi erénye: böl 
csesség, erő, szépség. A bölcsesség a szel­
lem nagyságát, a munka helyes vezetését, 
a kétségek eloszlatását, az erő a rendet, a he­
lyes alkalmazását, a szépség a lélek nemes 
ségét, tapintatosságát jelenti. Ez erényekkel 
az uj elnök rendelkezik, ezért nemcsak hi­
vatali esküjük szerint, de ragaszkodásból is 
törekedni fognak hozzája méltó lenni Rémé 
li, hogy ilyen vezetés alatt a beköszöntője 
benmondott szép feladatokat megtudják va­
lósítani s megtalálják az élő igazságot. Fo­
gadást tesz, hogy hü társai és munkásai lesz­
nek. Isten áldását, boldogságot, szeretet, ered 
ményes munkát, újabb sikereket kíván.

Igyártó Sándor a következőket válaszol 
ta az üdvözlésre:

Szívesen köszönte a meleg hangú üd­
vözlést. Nem a ceremóniák, hanem a munka 
embere, szereti a munkást, különösen azo­
kat, akik vele együtt, egy cél érdekében dol­
goznak. Amidőn igy látja együtt a törvény 
székek biráit, régi emlékei elevenednek meg 
lelke előtt. Tizennégy évig volt Szigeten, 
évig Debrecenben a törvényszéknél s úgy 
érzi azok voltak a legboldogabb napjai, ame­
lyeket itt töltött. Itt tapasztalta a bírák ön 
zetien ügybuzgalmát, amelyeket most itt biró 
társainál újra tapasztal. Uj idők előtt áll az 
igazságszolgáltatás, elméleti tudásukat gya­
rapítani kell folyton, első kérése tehat az ügy­
buzgalom és munkaszeretet s akkor ő kész­
ségesen méltányol kellőképpen minden érde­
met, sőt felső helyen is tolmácsolja azt.

A királyi ügyészségek képviseletében 
K e s s e r ii Lajos dr. főügyészhelyettes iid 
vözölte az elnököt. Tegnap fájó szívvel 
búcsúztak, ma örömteli szívvel üdvözlik 
annál nagyobb örömmel, mert az ő körükből 
hivta el a királyi kegy őt a magas polcra. 
Éppen ezért bizonyosra veszi, hogy az a jo 
együttérzés, amely eddig bíróságok és az 
ügyészségek között fönnállóit, s amelynek 
záloga éppen ő volt, ezután is fokozottabb 
mértékben fenn fog állani. Kívánja, hogy u 
állásában uj katonái éppen olyan szerettette! 
lelkesedéssel, ragaszkodással vegyek korul 
mint ők. Kívánja, hogy eddig elért sikereit 
ezután is gyarapítsa.

Meghatottál! mondott köszönetét az el­
nök a szép szavakban kifejezett érzésekért. 
Fájó szívvel vált meg — mondta — ügyészi 
kartársaitól, de örömmel tölti el, hogy együtt­
maradnak és együtt fognak működni. Kéri, 
hogy támogatásukat továbbra is tartsák meg 
és a barátságukba ajánlja magátü

Üdvözölte még az uj elnököt P a p p Oyu 
la lelkész a debreceni görög katolikus egy 
ház nevében, majd végül Máramaros var 
megye küldöttsége, amelynek élén Nyegre 
László főispán köszöntötte Igyártó Sándort 
sok szerettei. Ezzel a fogadtatások véget is 
értek.

DEBREC2EN1 FÜGGETLEN UJSÁÖ

Ä diszebéd
A helybeli és idegen vendégek -fél kettő­

kor gyülekeztek a Royal-étterem nagytermé­
ben, amely a mellette levő kisebb teremmel 
együtt zsúfolásig megtelt a mintegy 400 fő­
nyi közönséggel, amelyek sorában öt várme­
gye bírói karának, társadalmának előkelősé­
geit és a katonaság képviselőit is ott láttuk. 
Néhány perccel fél kettő után Kiss Béla és ze­
nekara kitűnő muzsikája mellett megkezdő­
dött az ebéd, amelynek menüje a következő 
volt:

Szárnyas ragout leves 
Tok tartár-mártással 

Gombás bőlszin pástétommal 
Idei liba, kacsa és csirkcsiilt 

Compót és salátával 
Vegyes rétes 

Gyümölcs, sajt 
Fekete kávé 

Borok:
Asztali, homoki. Furmint és 

veres Karbonéit 
Ásványvizek

A harmadik fogásnál megkezdődtek a 
pohár köszöntők.

Az első pohárköszöntőt az ünnepelt Igyár- 
íó Sándor dr. Ítélőtáblái elnök mondta a ki­
rályra.

Amikor egy magas birói állás betölté­
séről beszélnük, emlékezzünk meg a legfőbb 
földi bíróról, felséges urunkról, királyunkról. 
A fejedelmek sorsa a nemzetek sorsával van 
egybekötve; a fejedelmek kegye az alattva­
lók mélységes háláját váltja ki. Nem csoda 
tehát, ha mi a végtelen hála érzetével tekin- 
tiint fel királyunk fen költ személyére és bol­
dogan örülünk a gondviselés kegyelmének, a 
mely őt egy hosszú életen át oly csodálatos 
testi és lelki épségben megtartotta nekünk s 
amely eltávoztatta tőlünk a súlyos megpró­
báltatás közelmúlt napjait. Esdve kérjük a 
mindenhatót, hogy a mi szeretett bölcs kirá­
lyunkat az emberi kor legvégső határáig -él­
tesse. Emeljük poharunkat ő felsége, első Fe­
renc József király egészségére.

Dörgő éljenzés és taps fogadta a tábla­
elnök tósztját s a zenekar a Himnuszt játszot­
ta, melyet a társaság fölállva énekelt.

Pajor Kálmán ,dr. Ítélőtáblái tanácselnök 
köszöntötte ezután az ünnepeltet. A királyi 
ítélőtáblán délelőtt lefolyt aktussal — mondta 
többek között — Igyártó Sándor dr. elfoglal­
ta felelősségteljes, díszes állását, amelyre őt 
kiváló érdemei emelték s ezzel a hivatalos ün­
nep bevégződött. Most pedig családi ünnepet 
íil az ítélőtábla. Nagy jelentőséggel bir reánk 
nézve, hogy olyan családfőt kaptunk, aki gon­
dos kézzel vezet bennünket az igazságszol­
gáltatás magasztos céljainak elérésére és aki­
nek minden fényéből az igazságszolgáltatás 
iránti szeretet, az egymást támogató kolle­
gialitás és a valódi humanizmus sugárzik ki. 
De ünnepet ül az egész társadalom: a ható­
ságok és testületek fejeiből és képviselőiből, 
a társadalom előkelőségeiből, a tisztelők és 
barátok seregéből álló díszes társaság, örvend 
és ünnepel velünk együtt. Zajos tetszéssel fo­
gadott tósztja végén IgyártórSándort éltette.

Márk Endre udvari tanácsos, a debreceni 
ügyvédi kamara -elnöke beszélt ezután. Ki­
emelte, hogy a mai nap nemcsak az igazság­
ügy embereinek ünnepe, mert úgyszólván 
egész Magyarország résztvesz Debrecen örö­
mében. Az országnak nincsen kiválóbb biisz- 
mében, mint a magyar birói kar, az ő füg­
getlenségével. Ebből a kiváló testületből kivá­
lasztani a legkitűnőbb férfiút, nem kis feladat. 
Az igazságügyi kormányzatnak nagyon erős 
megfontolásra volt szüksége, hogy igy vá­
lasszon, hogy éppen a legkiválóbbat: Igyártó 
Sándort állítsa a debreceni tábla élére. Ez a 
bölcs intézkedés azt mutatja, hogy az igaz­
ságügyi kormányzat jó kezekben van. Annak 
a férfiúnak, aki ilyen bölcs módon határozott 
a debreceni tábla sorsáról, Balogh Jenő igaz­
ságügyminiszternek egészségére iiriti poha­
rát. (Lelkes éljenzés.)

Kesserii Lajos dr. kir. főügyészhelyettes: 
Ma, amikor Magyarország északkeleti vár­
megyéinek legelső és legmagasabb túráját üd­
vözöljük és ünnepeljük, a minden oldalról 
megnyilatkozó általános örömbe a válás fáj­
dalmának néhány könycseppje vegyül, az 
ügyészi kar fájdalmának könycsepje. A sze­
retteinktől való elválás még akkor is fájdal­
mas érzéseket kelt a szivünkben, ha örvende­
tes eseménynyel van összekötve. Természe­
tes tehát és megbocsátható, ha mi, királyi 
ügyészek, fájdalmat érzünk most, amikor el­
válunk forrón szeretett főnökünktől, — de 
fájdalmunkat annak a tudatnak az öröme 
váltja föl, hogy a mi szeretetünk tárgya, a 
mi bálványozott vezérünk nem messze 
távozik, mert bízva bízunk abban, hogy a sze­
retetnek azok a szálai, amelyek közöttünk 
szövődtek, amelyek az együtt vívott küzdel­
mekben megerősödtek s amelyek az ügyészi 
család tagjait egybefűzték, ’a jövőben sem 
fognak szétszakadni. (Éljenzés.) Majd szel­
lemes fordulattal a római történelem örök- 
szép lapjából idézve, a Grachusok any­
jának, Gornéliának erényeire mutatva, ékes 
szavakkal aposzrofálta a táblaelnök fenkölt 
lelkületű nejét, aki — mig férj-e kiváló jieles- 
ségeivel egy nagy emberközösség érdekeiért 
küzd, — a legnemesebb a-sszonyi hivatásnak: 
gyermekeinek, családjának él. Az ő egészsé­
géért emeli poharát. (Hosszas, meg-megujuló 
éljenzés és taps.)

Dornahidy Elemér főispán emelkedett ez­
után szólásra. Annak a két törvényhatóság­
nak a nevében, amely az ünnepelt férfiúhoz 
legközelebb áll, Debrecen és Hajdú vármegye 
nevében üdvözli és köszönti a királyi Ítélőtábla 
uj elnökét. Mi, — úgymond — akik közvetlen 
közelből szemléltük Igyártó Sándor pályafu­
tását és emelkedését, akik mint tisztviselőt és 
mint barátot egyaránt tanultuk őt becsülni és 
szeretni, mi tehetünk legfényesebb tanúságot 
arról, hogy súlyos feladatának, amely reá há­
rul, példásan eleget fog tenni. A két törvény- 
hatóság együtt örvend a birói testülettel és 
vele együtt kívánja, hogy Igyártó Sándor dr. 
számos évekig szolgálhassa nemes ideáljait.

Lelkes tetszésnyilvánítások követték a fő­
ispán lendületes tósztját, amely után ismét 
Igyártó Sándor dr. tábla-elnök állott fel és 
meghatott hangon köszönetét mondva az üd­
vözlésekért, az ünneplő társaságot éltett, — 
majd körüljárva a teremben, a társaság min­
den egyes tagjával koccintott.

A társaság most hallani kívánta Balta­
zár Dezső dr. püspököt, aki a bíróságot kö­
szöntötte föl. A lelki magaslatot teljesen nél­
külöző szabados kritika ma már — mondhat­
nám — csak egyetlenegy hely előtt áll meg 
tisztelettel. Itt is próbálkozott ugyan átmene­
tileg, de a frappáns tények hatása alatt kény­
telen volt takaródét funi. Ez az egyetlen hely: 
a független igazságszolgáltatás, melyet a 
magyar birói kar hagyományos puritán szel­
leme szentély!yé emelt. Engedjék meg, hogy 
én a „szentély“ meghatározást egyedül a 
szakbiróságra lokalizáljam s úgy gondolom, 
hogy ezzel a korlátozással az eskiidtbi-róság 
a maga hangulatosságában nem vészit érté­
kéből. A külföldön jártamban igazi boldogság 
töltött el, amikor igen magas körökben való­
ságos glorifikál-ó dicséreteket hallottam a ma­
gyar bíróságról és a tapasztalatok alapján 
azután meggyőződtem itthon, hogy ezek a 
dicséretek legkevés-bbé sem túloztak. A ma­
gyar szakbiróság a maga szellemét abból a 
forrásból meríti, mely a tiszta erkölcsi felfo­
gásból táplálkozik. Es megnyugvással kon­
statálhatjuk, hogy a vezető állások élére a 
legkiválóbb férfiak jutnak, mint ahogy azt 
nekünk az Igyártó Sándor dr. kinevezteté- 
sóben tapasztalhatni szerencsénk van. Az ő 
egyéni kiválósága, jogászi képessége és esz­
tendők hosszú során át magasra halmozott 
érdemei díszes bekoronáztatást nyertek táblai 
elnökké való kineveztetése által, amelyen 
mindenki örömet és szellemi kielégiiltséget 
érez. Ennek a szellemi kielégiiltségnek örö­
mével emelem az ő egészségére poharamat. 
(Viharos ta-ps.)

Szabó Sándor máramarosmegyei alispán.
vakáció és fürdőidényre leszállított árakon kapható
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Kelemen Samu dr. országgyűlési képviselő, 
Lengyel Imre nyugalmazott táblabiró és má­
sok mondtak még tósztokat. Az ünneplő tár­
saság a késő délutáni órákig együtt maradt.

Polnay Jenő
Debreczenhen

Egy debreceni ifjú karriérje
Előkelő vendége volt az elmúlt héten 

Debrecennek. Tiszasülyi Polnay Jenő, az 
„Atlantica tengerhajózási társaság" vezér- 
igazgatója időzött városunkban, mint a ke­
reskedelemügyi miniszter által a debreceni 
felső kebeskede^mi iskolához kiküldött mi­

niszteri biztos. Polnay hétfőn érkezett Deb­
recenbe Mártonffy Marcel és titkárja, 
Somogyi Ervin kíséretében. A vizsgázott 
diákok meleg szeretettel emlékeznek meg Pol 
nayról, aki a vizsgákon a leghumánusabban 
járt el a diákokkal szemben. Polnay szom­
batra Debrecenbe rendelte az automobilját s 
délután azon utazott el a Balatonra, ahol né­
hány hetet fog eltölteni.

Polnay Jenő, aki egy hatalmas világvál­
lalat élén áll, ma is kétszáznegyvenezer ko­
rona évi fizetést húz; mint nem sokan tud­
ják: debreceni származású.

Huszonkét évvel ezelőtt végezte el ki­
tűnő sikerrel a felső kereskedelmi iskolát. 
Pol ács ek Jenőnek hívták s egy közbe- 
csülésben álló debreceni fakereskedő fia volt. 
Polnay a Qroede 1-fakereskedő cég szol­
gálatába lépett, mint gyakornok és a zseniá­
lis fiatalember rövid idő alatt vezető állás­
ba emelkedett a hatalmas vállalatban. 1907- 
ben a cég rendkívüli sajnálatára, mint negy­
venötezer korona évi fizetéssel dotált vezető 
tisztviselő, kilépett a cég szolgálatából s te­
remtő és szervező erejének zseniálitásával 
megteremtette az „Atlantica tengerhajózási 
válla!at“-ot, melynek arányiról fogalmat ad 
az a körülmény, hogy hat millió korona alap­
tőkével és négy millió korona tartaléktőkével 
bir. Polnay Jenő vezetése alatt világhírre ver­
gődött az „Atlantica“. A tengerhajózási for­
gatómban rendkívüli jelentőségre emelkedett 
a levantei forgalom ellátásában a S z t e r é- 
nyi, Kossuth és Polnay hajók iára 
iával.

Négy év előtt közgazdasági érdemei el­
ismeréséül a király magyar nemességgel tűn 
tette ki a tiszasülyi előnévvel.

Polnay Jenőnek, mint közgazdásznak is 
igen jelentős neve van. A kereskedelemügyi 
miniszter legutóbb megbízta, hogy dolgoz 
zon ki tervezetet a kereskedelmi szakoktatás 
reformjára vonatkozólag. Polnay tervezete 
nagy feltűnést fog kelteni, mert a kereske­
delmi oktatást egészen modern alapokra akar­
ja fektetni.

Polnay igen előkelő megjelenésű fér­
fi, akinek a műveltsége is előkelő. A német, 
angol, francia és olasz nyelveken kívül a le­
vantei nyelvek majd mindenikét érti. Tarta­
lékos tüzérhadnagy, akit később áthelyeztek 
a honvédhuszársághoz s rangját ma is meg­
tartotta, mint szolgálaton kívüli honvédhuszár 
hadnagy. Budapesten igen népszerű és köz- 
becsülésben álló férfiú, akit az Erzsébetvá 
ros szétválasztott kerületében képviselője 
Iöltnek akarták felléptetni, de Polnay attól 
tartva, hogy állása összeférhetetlen lesz a 
mandátumával, nem vállalta el a jelöltséget.

Polnay Jenő Debrecenben felkeresett 
néhányat iskolatársai közül s tegnap este 
vendégül látta őket.

A fölkelők elismerik 
Vilmos felelteimet
Fegy verszünet Duraízóban.
Durazző, juti'ius 20. Tegnap minden 

megegyezés nélkül fegyverszünet volt. A foi- 
radalmárok és a város védői csak olykor- 
oiyktii" tettek egy egy lövést. A védők csak 
akkor lőttek, ha a forradalmárok előőrsei túl­
ságosan előre merészkedtek, .

A forradalmárok közölték a nemzetközi 
ellenőrző bizottsággal, hogy azonnal felosz­
latják és hazakiildik csapataikat, ha Vilmos 
fejedelem távozik Durazzóból. A fejedelem­
nek az az elhatározása azonban, hogy Du- 
razzóban marad, egyelőre megrendithetet- 
len. Ezt a szándékát csak megerősíti az osz­
trák-magyar és olasz kormánynak az elhatá­
rozása, hogy szükség esetén utasítja hadiha­
jóit az aktiv beavatkozásra.

DurazZó, június 20. A mohamedánok 
ma nagy gyűlést tartottak, amelynek eredmé­
nyeként négy hodzsa kiment a fölkelőkhöz és 
fölszólította őket a fegyverletételre. A fölke­
lők kijelentették, hogy hajlandók a fejedel­
met elismerni, ha két napi fegyverszünetet 
kapnak.

— Meghűlés esetén nagyon gyakran 
támad többé vagy kevésbbé heves zavar a 
székelésben, azon kell tehát lennünk, hogy 
ezt minél előbb megszüntessük. Néhány na­
pon át a reggeli előtt egy pohárnyi termé­
szetes Ferencz József keserüviz ép oly eny­
hén old, mint amily biztos hajtó hatást fejt 
ki. Ez az ásványvíz megszünteti a belek 
petyhüdtségét s tartósan fokozza a pihe­
nésre szorulók étvágyát. Az írgalmasrend 
hires bécsi kórházának bizonyítványa is azt 
tanúsítja, hogy a Ferencz József viz hasz­
nálata még “a legmegrögzötlebb szorulás 
esetében is nagyszerű eredménynyel jár. 
Kapható gyógyszertárakban, drogériákban és 
füszerüzletekben.

Letartóztatott utazó
Aki engedély nélkül 
megrenaeléseket gyűjt

Tegnap délután megjelent a rendőrsé­
gen Prelovszky András Kossuth-utcai 
szabó s előadta, hogy a városban egy fiatal­
ember jár házról-házra és potom áron meg­
vételre kínál férfi-ruhákat. Az illető egy grá- 
ci posztógyár utazójának adja ki magát és 
egy-egy ruhát 24 koronáért árusít. Prelov- 
szkv elmondta még. hogy az utazó rendsze­
rint 4—8—10 korona előleget vesz fel a ren­
delésnél, a ruhát azonban ritkán szállítja. Ha 
pedig utánvéttel elküldi a megrendelt ruhát, 
az silány szövetből és hiányosan van elké­
szítve.

Prelovszky András panaszt emelt az is­
meretlen fiatalember ellen, mert iparenge­
dély nélkül árusít s ezáltal a debreceni sza- 
bóiparosoknak tetemes kárt okoz. A rendőr­
ségen S z i 1 v á s s y Béla detektívet bízták 
meg a nyomozással. Szilvássy felkutatta és 
nyomon követte az utazót, aki a Hunyadi­
utcán sorbajárta az üzleteket. Mikor Blattner 
Gyula üzletébe betért az illető, a detektív 
utána ment. A fiatalember az alkalmazottak­
nak és Szilvássynak nagybőbeszédiiséggel 
ajánlotta, hogy ebben a drága világban ne 
csináltassanak ruhát a kapzsi szabóknál, mert 
ő olcsón szállít kifünő minőségű ruhát.

A detektív megvárta mig a posztógyár 
utazója két rendeltést és tizenkét korona elő­
leget felvett, azután igazolásra szólította fel. 
Zoltán Árpád kereskedelmi utazónak mon­
dotta magát. Szilvássy Béla bevitte Zoltánt 
a főkapitányságra, ahol mint hely és foglal­
kozásnélküli egyént, — minthogy elfogadha­
tóan nem tudta magát igazolni — lezárták. 
Ma reggel H a r s á n y i Imre dr. rendőrka­
pitány kihágás! utón ítélkezett Zoltán Árpád 
felett. Engedély nélkül való árusítás miatt 
megbüntette az utazót ötven koronával meg­

váltható három napi elzárásra mint fő- és 20

korona mellékbüntetésre. Zoltántól a nála ta­
lált mintákat és a ti,zenkét korona előleget 
elkobozták. A rendőrkapitány az utazót ki­
utasította a városból.

A felhőszakadás 
pusztításai

Beomlott úttestek és csatornák — 
Az éjszaka viz nélkül maradt a vá­
ros — Villámcsapás a víztoronyba

A tegnapi -égiháboru okozta károkat ma 
vizsgálta fölül a rendőrség, a mérnöki hiva­
tal és a tűzoltóság kiküldötteiből álló bizott­
ság, amely megállapította, hogy a vihar nem 
okozott oly roppant károkat és oly nagy ve­
szélyt, mint az első percben hitték.

A felhőszakadás az éj folyamán a Ho- 
mokkert-utcán. Deák Ferenc-utcán is lesül­
lyesztette az úttest egyes részeit. A csatorna­
vállalat emberei éjjel-nappal dolgoztak, hogy 
a hibákat kijavítsák, ez azonban csak részben 
sikerült. Több utcán a viz oly nagy mennyi­
ségben hatolt be a pincékbe, hogy a tűzoltó­
ságnak még ma is munkát adott a viz kiszi- 
vattyuzása. ..........

A csatorna-besüppedések között a Petcr- 
fia-utcán végigvonuló csatornahálózat volt a 
legveszedelmesebb helyzetben. Itt ugyanis a 
40—50 számú házak között, mintegy száz mé­
ter hosszúságban beszakadt a csatorna; ezt 
azonban humorosan helyrehozták. Általában 
az úttestek és a csatorna besüppedése okozta 
a legtöbb kellemetlenséget. A Vígkedvű Mi- 
hály-utca 43. számú házban például a besza­
kadt csatornán hatalmas sugárban szőkéit elő 
a szennyvíz, amely elborította a pincehelyi­
ségeket. , ,.

A vízvezeték sem működött tegnap éj­
szaka, éppen úgy, mint szünetelt a villamos- 
világítás és az ipari áramszolgáltatás. A víz­
vezeték azért nem funkcionált, mert a Kön­
tösgátnál a szivattyngépházba beleütött a vil­
lám s teljesen elégette a villamos kábeleket, 
aminek következtében rövidzárlat támadt s 
a hatalmas gépek megállották. A nagyerdei 
víztoronyban elzárták a vízvezetéket, mert a 
víztoronyban éppen kifogyott a víz. így az 
egész város viz nélkül maradt éjjelre. Egy 
óra tájban kijavították a gépházban a hibát s 
ettől kezdve ismét működött a vizvezetek.

A vízhiány miatt sok kellemetlenség volt 
a városi közkórházban is, ahova a szükséges 
mennyiségű vizet hordókban szállítottak.

Á villamos világítás csak a Royal-szallo- 
tól a Kistemplomig szünetelt hosszabb ideig. 
Itt ma az okozta a bajt. hogy az Apollo-niozi 
pincéjében levő transzformátort elborította a 
viz. Á főbiztositók kiolvadtak s így maradt 
áram nélkül ez a körzet. A hibát csak este fel 
nyolc órakor tudták megszüntetni.

A vihar az államvasutak vonalain nem 
okozott nagyobb bajt. A vonatok rendesen ér­
keztek be Debrecen állomásra, kivéve a ma 
esti hét órás gyorsvonatot, ez a késés azon­
ban semmi összefüggésben nem volt a clenre- 
ceni felhőszakadással, hanem azért történt, 
mert a vonat mozdonya Szolnokon fo mondta 
a szolgálatot. Egy másik gép harminchét perc 
késéssel hozta be a vonatot Debrecenbe.

HA bécsi, londoni ée párisi kiállításokon fi 
aranyéremmel és oklevéllel tüntették ki

-arckrémet:: 
-szappant és 
-poudert »

ntnt legjobb arcszépltó szert, melynek haMoálatától
ilnden ezepló ée májfolt három nap alatt eltűnne

Ara 1—1 korona.

Kapható a készítő

GRÓSZ NAGY FERENC
gyógyszertárában }

Kossuth-utca 8. A színház mellett j
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Óriási katasztrófa
a levegőben

Repülőgép és léghajó összeütközése — A 
Rarsevál léghajó felrobbant — Tizenegy 
ember szénné égett — Blaschke kapitány 

is szörnyet halt
Fischamend, junius 20. Enzerdorf és Fi- 

sdiamend között ma délelőtt tiz órakor a 
Parsevul nevű katonai léhajó és egy repülő­
gép gyakorlatozott. Ludwighshof közelében 
a repülőgép beleütközött a léghajóba és a lég­
hajó burkolatát a közepén átvágta. Egy pilla­
nat alatt az óriási léggömb felrobbant, a re­
pülőgép pedig rémitő gyorsasággal alázuhant.
A repülőgép mindkét utasa szörnyethalt, a 
gép maga teljesen összetört.

A léghajón kilenc ember volt, valamennyi 
szénné égett és mire földre értek, már egyik 
sem élt.

A repülőgépet Blaschke kapitány vezette, 
a Parsevalt pedig Hauswirth kapitány. A lég­
hajón civilmérnökök voltak, akik a léghajó­
ról talajméréseket végeztek.

Orvosi segítség azonnal kéznél volt, de 
senkin sem tudott segíteni. A repülőgépnek 
mind a két utasa teljesen szétroncsolt tagok­
kal terült el a földön. A léghajó utasai szénné 
égve estek le és annyira eltorzította arcvoná­
saikat a tűz, hogy alig lehetett őket feismer­
ni. A holttesteket katonai teherautomobilon 
elszállították a szerencsétlenség színhelyéről.

Ezzel a físchamendi távirattal ellentéte­
sen a Magyar Távirati Iroda délben tizenkét 
óra után a következő jelentést adta ki:

Ma délelőtt a Körting nevű katonai lég­
hajó Schwadorf és Kleinschwerhof közt 200 
méter magasságban felrobbant. A léghajó ösz- 
szes utasai meghaltak. Ezek Hauswirth vártü- 
zérkapitány, Huchstutter és Flotz főhadna­
gyok, Harvinetz hadnagy, egy főhadnagy a 
katonai intézettől, egy tengerésztiszt, egy pol 
gári mérnök és két katonai soff őr. A í obba- 
nás okát eddig még nem bírták kideríteni.

B é c s, junius 20. Károly Ferenc 
József főherceg nyomban a hit vétele után 
a hadügyminisztérium több kiküldöttével ki­
ment a szerencsétlenség helyére.

Hofstaedter főhadnagy felesége, 
aki csak két hete ment Hofstaedterhez férj­
hez, éppen akkor érkezett ki a mezőre, ami­
kor a katasztrófa történt és az aeroplán le­
zuhant.

Bécs, junius 20. A katasztrófa okarol 
két verzió kering, egyik, hogy a léggömb ép 
pen akkor eresztett gázt, amikor a repülő 
gép fölötte repült és ennek szikráitól a gáz 
fölrobbant. A másik verzió szerint az aerop- 
lan közel szállt a léggömbhöz s ennek se 
lyem burkolatát az aeroplán metrójának szik­
rái fölgyujtották.

HÍREK
*

Az Arany Bikáról.
Uram! Uram 1 Fónagy Béla építész 

uram! szállók hozzád. (Ugye-bár állasz elé­
ben).) Megépítetted az Arany Bika épületét. 
Nagy ház, impozáns ház, szép ház is. Nem 
érdekel hogy ennek a bikának milyen a 
belső szerkezete. Milyen a lépe, milyen a 
mája. Milyen lesz a lélegzete (ventillatio), a 
a hőfoka (fűtés), hogy fogod mérni; (az 
árak?). — Nem értek hozzá. Nem is szólok 
bele.

Mint olyan utcán járó (még egyelőre 
szabadon) tagja az úgynevezett társadalom­
nak, sokszor elnézem az Arany Bika épü­
letét. Mint aki tudom, hogy gyereknek, bo­
londnak félig kész munkát nem szabad mu­
tatni, nem is kritizálom, csak úgy nézem, 
nézem. És fogom még nézni talán soká- 
soká. Voltaképen ebből a szempontból már 
készen is van, tehát egy pár szót engedj 
meg, hogy szóljak hozzád — róla.

Szép. de nekem nagyon fehér ez az 
épület. Azok a cirádák, azok a könnyű, hab- 
szerü díszítések, azok a reliefek, az emble- 
mek mind nagyon fehérek. Könnyű neked, 
— te ha kész lesz lefotografáltatod, — a 
dolgozó szobádban Le. ámázva elhelyezed 
a falra és gyönyörködő! benne. Ezt is én 
építettem. A te szemeidet nem fogja sérteni 
annak fehérsége naponként 3-szor, 4-szer, 
10-szer, mint nekem. Vakítóan, izzóan fe­
hér, Egyhangúan, szomoritóan fehér.

És most hallgass meg, és ha úgy tet­
szik nevess ki. Ismered jól, hogyne ismer­
néd, a Wiener Werkstátte színeit, a mün­
cheni kunstlerek színeit és bizonyos, hogy 
jól ismered a mezőkövesdi, a kalotaszegi | 
színeket is. Azokat a tarka, piros, kék, sár* 
ga, zöld színeket, amik a szemnek olyan 
kedvesek. Nem lehetne azokat a girlando­
kat az Arany Bika falain ilyen színekkel 
befesteni. A cirádákat, a koszorúkat stb., 
sth. Úgy nézne ki, mintha állandóan virág­
díszben volna az épület. Nem volna sablo­
nos, de az hiszem, hogy szép. Tegyél egy 
kísérletet talán az „Arany Bika“ felírás ko­
szorújával.

Igaz, belekerülne egy pár ezer koro­
nával többe, mint contempláltatott, de szép 
volna. És most, miután jól kinevetted ma­
gadat egy egészen laikus ember megjegyzé­
sein, légy szives és gondolkozzál egy keve­
set. Egy fél óráig, egy percig. Aztán csináld 
meg.

És hogy a stílusnál maradjak és mert 
kívánom is, az Isten sokáig éltessen. Df.

Külsőleg és belsőleg
egyaránt legbiztosabb hatású háziszer a

PULIM
Próbaüveg 40 fillér.
:: Kapható: a

Dr.Szelényi Árpád
gyógyszerésznél

Debrecsen, Piac-utca 30. sí.

APOLLO
Ma, vasárnap délután IS és 5 órakor félhely árak 

esti előadások 7 és 9 órakor. j
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A pesti cselédek
Operetlszkcccs 8 részben, ének és táncokkal.

Ezt megelőzőleg

KINO RIPORT.
MOSER MIKLÓSNÉ RÉMTETTE, 

aki öt gyermekét a kútba dobta.
Holnap, hétfőn ugyanez.

Vasárnapi istentiszteletek. A reformá­
tus templomokban vasárnap, e hó 21-én pré­
dikálnak: a Nagytemplomban Kovács Já­
nos vallásoktató-lelkész, a Kistemplomban 9 
órakor Farkas János s.-lelkész, 11 órakor Haj 
du Gyula s.-lelkész, a Kossuth-utcai templom­
ban Demeter Gyula s.-lelkész, az Árpád-téri 
templomban Konrád Zoltán s.-lelkész, dél­
után Páncél Jenő s.-lelkész, az ispotály! tem­
plomban Polgár Gyula lelkész, a városi sze­
gényházban Hajdú Zsiginond püspöki titkár, 
a homokkerti imaházban Boér Károly val­
lástanár.

Az ágostai hitvallású evangélikus tem­
plomban délelőtt 10 órakor Materny Lajos 
főesperes végzi az istentiszteletet.

— A berlini nagykövet távozása. Bécs­
iről táviratozzak: A „Fremdenblatt“ ma reg­
geli számában Írja, hogy Szögyén-Marich 
László gróf, a monarchia berlini nagyövete 
nyugalomba vonul és utóda herceg Hohenlo- 
he-Schillingsfürst Gottfried lesz.

— A custozzai csata emléke. A város 
katonai ügyosztálya a következőket közli: 
Folyó hó 24-én ünnepli a helybeli cs. és kir.
39. házi ezred a custozzai csata évfordulóját, 
amely alkalommal délelőtt 9 órakor a Davil- 
lon-laktanya udvarában az elesett hősök 
emlékére tábori mise tartatik, ezt követve 
pedig őfelsége mellszobrának ünnepélyes le­
leplezése fog megtörténni. Ezen ünnepélyre 
a még életben lévő azon öreg katonák, akik 
az említett csatában részt vettek a tisztikar 
nevében meghivatnak.

— JVtegszünt a görög-török viszály. — 
Athénből táviratozzak: A hivatalos körök a 
török válasziratot elfogadhatónak és kielégí­
tőnek tartják, csupán annak második részét 
tartják kissé homályosnak,

— Eljegyzés. Schwartz Irmát, özv. dr. 
Schwartz Józsefné leányát Miskolcz, elje­
gyezte Hajós Géza tanár Debreczen.

— Kereskedelmi utazók egyesülete. Hol­
nap, vasárnap délelőtt 10 órakor tartják a 
kereskedelmi utazók egyesület alakítása cél­
jából értekezletüket a „Royal“ termében. Te­
kintettel a tárgy fontosságára az érdekeltek 
lehetőleg teljes számban való megjelenését 
kéri az előkészítő bizottság.

— A DMKE. internátus uj prospektusa. 
A DMKE. internátusról az utóbbi időben 

I szárnyra kelt valótlan híreknek élénk cáfo­
lata az a képekkel illusztrált, csinos prospek­
tus, amelyet az intézet a jövő tanévre kibo­
csátott. Áz internátus jövendő működésének 
legbiztosabb záloga, hogy — a prospektus 

! szerint — Debrecen legelső emberei, legki- 
! valóbb tanférfiai végzik az irányítást, gfya- 
I korolják az ellenőrzést, az intézet felett. A 
felvételeket már megkezdte az igazgatóság 

iés kívánatra bárkinek készséggel nyújt fel­
világosítást és küld prospektust.

— Uj sör Debrecenben. — Debrecenben 
! Mátyás király-sör és Nádor-sör néven két 
fajta uj sör kerül már a legközelebb forga­
lomba. A Mátyás-sör világos, a Nádor-sör 

I barna-sör, mindkettőt a „Fővárosi Sörfőzde 
Kőbányán“ cinül részvénytársaság készíti. A 
gyár január óta gyártja az uj s úgy izénél, 
mint minden tulajdonságánál fogva kitűnő 

1 sört. amelyből a vidéki városok közül Deb- 
1 récén fog legelőször kapni. Debrecenben a 
sör főraktárát a jóhirnevü vendéglős, Már­
kus Jenő tartja, aki e célra már lnitőházakat 
építtetett és a legmodernebb palack sorfejté 
gépekkel szerelte föl. Megrendeléseket nala 
már is lehet tenni. A telefonszám: 14. A sört 
július első napjaiban már szállítják.

I — Horner Arthur bookmaker Debrecen­
ben, Piac-utca 41. sz. I. emelet, elfogad az 

, összes bel- és külföldi-versenyekre start és 
klasszikus versenyekre előnyös fix-fogada- 

■ sokat. Halmozott fogadások köthetők. Double 
és Triple even t ek. Tel efon: 10-1:

ÄLVATQR kiváló bór- és 
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— Nagy György összeférhetetlenségi be­
jelentést tesz. Fővárosi tudósítónk jelenti: 
Nagy György dr. összeférhetetlenségi beje­
lentést tett ma Hámory László dr. képviselő 
ellen, mert saját vallomása szerint Mladin 
Miklósnak italmérési engedélyt eszközölt ki.

— öngyilkos asszony. Földesről írja tu­
dósítónk: Tegnap délután Gerda Sándorné 
65 éves asszony elbúcsúzott mostohaleányá- 
tól, azután kiszaladt az udvarra s mielőtt meg 
akadályozhatták volna, belevetette magát a 
nyitott kútba. Mire kihúzták, már halott volt.
Á községi elöljáróság telefonon jelentette be 
az öngyilkosságot a debreceni királyi ügyész­
ségnek.

— Tudnivalók a debreczeni lóverse­
nyekre. A debreczeni lóversenyek folyó hó 
28-án vasárnap és 29-én hétfőn Péter és Pál 
napján lesznek a lóversenytéren. A verse­
nyek iránt az egész országban nagy az ér­
deklődés és előreláthatólag ez évben a mező­
nyök még a tavalyi szép mezőnyöknél is na­
gyobbak lesznek. A versenyek mindennap 
délután fél 3 órakor kezdődnek. Páholyje­
gyek Békés Lajos főtéri férfidivat üzletében 
már most előjegyezhetők és 19-től kezve ki­
válthatók. A versenytéren ez évben a totali­
zator mellet még külön bookmaker iroda is 
működni fog. Horner Arthur bookmaker-ccg, 
kinek ez évben nyilt meg debreczeni fiókja 
a versenytéren is fog működni. A bookmaker 
ringbe külön beléptidij lesz, naponta 3 ko­
rona. A bérkocsi dijak a régiek maradtak, 
erről a falragaszok részletes tájékozást nyúj­
tanak. A villamos vasút külön voftatai dél­
után 1 órától a Bika-szállótól közlekednek. 
Mindenben bővebb tájékozást nyújt Lóránt 
József titkár (Piac-utca 16. Alföldi Takarék 
palotája. Telefon szám 880.)

— Gazdakört juniális. A debreceni Gaz­
dakör június 27-én tartja igen sikerültnek 
Ígérkező nyári mulatságát. A meghívókat 
már szétküklte a rendezőség, kik tévedésből 
meghívót nem kaptak de arra igényt tarta­
nak, forduljanak a rendezőséghez Hatvan­
utca 2.

— Az Emerich-telepi földomlás. Hirt ad­
tunk arról a szerencsétlenségről, amely az 
Emerich-telepen történt s amelynek Erdélyi 
Lajos négy és fél éves fiú lett az áldozata.
A csendőrség által megtartott vizsgálat két­
ségtelenül megállapította, hogy_ bűntény nem 
forog fenn, csupán a vélelen idézte elő a sze­
rencsétlenséget. A csendőrök jelentésére a 
debreceni kir. ügyészség megadta Erdélyi La­
jos eltemetésére az engedélyt.

A rajzkiállitás az állami reáliskolában f. 
hó 21-én, vasárnap délelőtt 9 órakor nyílik 
meg. A kiállításra a közönség figyelmét an­
nál is inkább felhívjuk, mert csak e vasárnap 
délelőtt folyamán marad nyitva.

Házasságkötések. A debreceni állami 
anyakönyvi hivatalban az elmúlt héten a 
következő jegyespárok jelentkeztek kihirde­
tés végett: Nagy Sándor—Nagy Ilona, Bog- 
dány József—Baumann Valéria, Lovas Ká­
roly—Kovács Erzsébet, Kardos Pál—Ágoston 
Anna, Agárdi Gábor—Márton Zsófia, Szakái 
János—Győri Eszter, dr. Sopfir Manó—Hol- 
laender Olga, Ferenci János—Fábián Lidia, 
Hadházi Gergely—Dankó Zsuzsánna.

Házasságot kötöttek: Molnár Ferenc— 
Nagy Erzsébet, Kraft József—Kárpuli Gi­
zella, Wéber Albert—Biró Irén, Pusztai Bé­
la- Szabó Mária, Gajdos Győző—Kiss Anna, 
Balkó Lajos őri Mária, Bruckner Győző— 
Horváth Gizella, Bányai Zoltán—Horváth 
Ilona, Balogh Géza—Jankó Vilma, Mester 
József—Deli Mária, Magyar János—D. Var­
ga Zsófia, Fáber Kálmán—Jámbor Erzsébet 
Hetz Imre—Jámbor Margit, Hécey Szabó 
István—Bartha Róza, Sőregi István—Molnár 
Eszter, Kozma Péter—Suba Eszter, Schlich- 
ting Adalbert—Nagy Erzsébet, Balogh István 
—Bányai Katalin,

— Feltűnő nyakkendők 1 koronáért kap­
hatók Frank Testvéreknél, a megyeháza 
mellett.

— Kiadó üzlet a Piac-utcán. Piac-utca
63. szám alatt vb. Fenyő Sándor és Fia cég 
üzlethelyisége f. évi augusztus hó 1-től kiadó. 
— Értekezni lehet: dr. Ericz Ernő csődtö­
meggondnoknál, Szent Anna-utca 13.

A nyaralóban

húsleves-kockái-
1 használjunk!

— Veszélyes életkor a gyermek fejlő­
désében az első életév, amikor a zsenge 
szervezet erősbitésének okszerű támogatá­
sára egy megfelelő tápszer szükséges és eb­
ben a válságos időben minden anya a Nestle- 
féle gyermeklisztet használja, mert jóizü, 
igen tápláló és könnyen emészthető. Próba­
dobozokat teljesen díjtalanul küld a Henri 
Nestlé cég, Wien, I., Biberstrasse 32. P.

— Debrecen sz. kir. város zeneiskolája 
a saját helyiségében ma este 8 órakor a tan­
év berekesztéséül vizsgálati hangversenyt 
rendez, melyre a zeneértő közönség figyel­
mét ismételten fölhívjuk.

— Tolvaj munkás. A patkógyári vezető­
ség panaszára a debreceni csendőrség nyo­
mozást indított Gottried István munkás el­
len lopás miatt. Gottfried a patkógyárban 
dolgozott, ahonnan napokkal ezelőtt 30 ko­
rona értékű szerszámot ellopott. A munkás 
a kihallgatásnál beismerte a lopást és előadta 
az eltulajdonított szerszámokat. A csendőrök 
feljelentették Gottfriedot a büntető járásbi-

— Angol tennis-rakettek, lapdák és tel­
jes tennis-felszerelésekből a legnagyobb vá­
laszték Mentze Henriknél, Piac-u. 38. szám.

— Baleset. Ma délután a Csillag-utca 34. 
számú ház előtt felgyülemlett esővízben lu­
bickolt Varga' József öt éves fiú. Véletlenül 
beleépett egy nyitva levő kanálisba, mely­
nek teteje a lábára zuhant. Varga József sú­
lyos zuzódásokat szenvedett a lábán. A men­
tők bevitték a közkórházba.

— Tennis-raketteket szakszerűen javít 
és liuroz Mentze Henrik Piac-u. 38. szám.

— Halálozások. A debreceni állami anya­
könyvi hivatalban ma a következő halálozá­
sokat jelentették be: Gombos Zsuzsánna ref. 
21 éves, Szalontai József ref. 9 hónapos, Ma­
nó Kálmánná r. k. 64 éves. Szabó János ref. 
49 éves, Papp Sándor ref. 14 hónapos, Kiss 
Andrásné ref. 30 éves, Bartis Gábor ref. 10 
hónapos, Baranyi Sándor ref. 15 hónapos, 
Ladányi Sándor ref. 5 hónapos, Nyíri Géza 
ref. 6 hónapos.

— Berki Lajos szólista teljes zenekará­
val naponta a Magyar Király kávéházban ze­
neestélyt tart.

— Elegáns girardi-kalapok Frank Test­
véreknél a vármegyeháza mellett._________

Rézmészpor
a szőlő peronoszpora biztos ellen- 
szere nem permetezéssel, hanem po­
rozással kerül a levélzetre, jól tapad, 
könnyű kezelés. Esős nyáron a réz- 
gálicos permetezést a gyakori eső­
zések miatt alkalmazni nem lehet, 
mig a „Rézmészpor“ épen az esős 
időben válik be legjobban.

iModern német Malom és- művészet.
f Wagner Rlchárd.

Barmen, junius hó.
Nehéz Wagner Richárdról keveset írni, 

hisz az ő művészetét és egyéniségét könyv­
tárak dicsőítik. Magyarországon csak egy 
színpad nyújt közönségének Wagner művé­
szetéből és biz ott sem értik meg a nagy 
német mester szellemét.

Teljesen értékelni Wagnert csak az 
tudja, aki a germán faj egész sajátosságát 

1 átérezni is képes. Az ő zsenije faja sajátos­
ságának leghübb tükrözője.

Lelke nagy harcok színhelye volt: az 
érzelem küzdött az akarat ellen, a szerelem 
a céltudatos haladással. Szellemileg pedig 
magasan szárnyalt embertársai felett, de, 
mint Goethe is' agyveleje is inkább érzés- 
szerüen, mint megkülömböztetően dolgozott.

Tudvalevőleg Wagner nemcsak mint 
zeneszerző, hanem mint szövegíró is halha­
tatlant alkotott. A „Mesterdalnokok“ cimü 
daljátékénak librettója például klasszikus 
értékű remekmű. De még a művészet többi 
ágait is előbbre vitte alkotó géniusza: ő al­
kalmazta legelőször a képzőművészet szabá- 
Ilyait a színpadra. Ö az utat mutatta a leg­
felsőbb műalkotáshoz: egyesíteni akarta a 
tökéletes drámát a tökéletes zenével és igv 
a tökéletes daljátékot az architektonikus és 
festői szempontokból tökéletes színpaddal. 
Ez ideál igen nagv és egyedüli hibája nyil­
vánvaló : szétforgácsolja a néző figyelmét.

Aki még nem hallott Wagner-zenét. fo­
galmat sem alkothat müveinek sajátosságáról.

A Wagner előtti időkben a libretto 
teljesen mellékes szerepet játszott a kom­
ponálásnál. Mozart például majdnem kizá­
rólag értéktelen, gyakran ostoba szöveghez 
irt zenét és egyáltalán nem alkalmazkodott 
a szöveg sajátságaihoz. Wagner a zenével 
a drámát illusztrálta.

Természetes volt, hogy merész újítá­
sát vadul támadták, mert meg nem értették. 
Wagnerről 30—40 év előtt máskép sem be­
széltek, mint ma, mondjuk az angol sauff- 
razsettekről. A párisi „Tannhűuser'-előadás 
után Berlioz Hector ekkép nyilatkozik egv 
levelében: „Wagner kecskebakokat csinál 
az énekesekből, a zenekarból és a karból. 
Wagner nyilvánvalóan bolond. Micsoda ál­
talános nevetés! A párisiak ma egészen uj 
oldalukról mutatkoztak; nevettek a . . . bur- 

I leszk zenekar bakugrásain, a hoboé naivi­
tásain és ami a förtelmeket illeti, hát ki- 
fütyölték őket.“ A második előadás szerinte 
rosszabb volt, mint az első ; a publikum nem 
nevetett: dühöngött; eleget pisszegek hogy 
lehetetlenné tegye az egész előadást, mind­
annak dacára, hogy a császár és a császárné 
is jelen voltak. Amikor Wagner a lépcsőn 
lement, úgy bántak vele nyilvánosan, mint 
egy csibésszel, mint egy szemtelen emberrel, 
mint egy eszeveszettel.“

A nagy művész küzködései érvényesü­
lés után leirhatatlanok voltak. Hitelezői ül­
dözték, a sajtó sárba rántotta vagy teljesen 
elhallgatta, barátai elhagyták, szerelmében 
csalódott, úgy tölté életének nagy részét.

Végre, 1872-ben rajongói megkezdték 
egy „Wagner-Festspielhaus“ építését Bay- 
rcuthban, melyben hosszú viszontagságok es 
bonyodalmas küzködésekután végre 1886-ban 
előadták Wagner külön e célra irt tetraló­
giáját, a „Nibelungok gyürüjéM.

1876-ig Wagnernak csak gyöngébb ola­
szos stilusu müve, a „Rienzi“ ért el vala­
melyes sikert. A többi remekmű, úgymint 
a „Bolygó hollandi“, „Lohengrin“, „Tristan 
és Izolda“ előadásai legaljasabb botrányokba 
fúltak.

A „Nibelungok Gyűrűje“ Wagner vi- 
láglelfogását tükrözi vissza, mely épp abban 
az időben, Nietzsche befolyása alatt alakú 
ki. E felfogás röviden abból áll, hogy nun- 
den régi, ha kiélte magát, önzetlenül adjon 
helyet az újnak, mely tovább visz a hat - 
dás utján. , ,

A négy estét betöltő zenedráma ta ­
talma röviden a következő. Wotan, az isj® ’ 
eredetileg a szerelem istene volt es eg)
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szemét feláldozta, hogy megszerezze felesé-iják a „Mesterdalnokok“-at. És tényleg nehéz 
gül a szép Frickát. De hirtelen felébredt( elképzelni ennél többoldalú és felemelőbb 
benne a világ uralásának vágya. A világ- operát. A dráma hőse Hans Sachs, ki ezer- 
körisből lándzsát tört magának, ezzel halai- ötszáz, körül Nürnbergben élt. Becsületes 
mába kerítette az uralom jelképét és szer- \ foglalkozására nézve suszter volt, de{ minden ■ 
ződést kötött az óriásokkal egy hatalmas j szabad idejét múzsájának szentelte, úgy hogy, 
égi vár, a „Walhalla* felépítésére. E mun- j naponta — ha a hátramaradotton kívül i 
káért az isten odaígéri az óriásoknak fele-: ugyan mást nem irt — kétszáz verssort köl- 
sége húgát, Freiát, a fiatalság istennőjét. De ' tölt. Nincs az a téma, melyet fel ne hasz-1 
e szerződést már csak azért sem tarthatja ' nált volna, melyből ne gyúrt volna trage- j 
meg, mert Freiával és az ő csodatevő al-1 diát, komédiát, époszt. De legjobban kiasz-; 
máival, az istenek örök ifjúsága is elveszne. \ szikus értékű farsangi játékaival tűnt ki, mc- 
Tehát más kárpótlás után lát. Elrabolja Al- lyeket arányos és népies humora tesz fcled- 
berichtől, Nibelbeim (Nebelheim, azaz köd- hetetlenné. E mélyérzésü és igaz német 
hon) törpe királyától, a varázserejü „nibe- ember, ki hozzá még a polgárság virulásá- 
lungok gyűrűjét“.^ Ezt a gyűrűt Albericht nak korában élt, méltó hőse lehet német
abból az aranyból kovácsolta magáhak, me- ünnepi játéknak.
lyet a Rajna öléből lopott. Ezzel az arannyal, A „Mesterdalnokok“ meséje röviden a
melyet azonban a rablás után Alberich bor- következő:
zalmasan elátkoz, kenyerezi le Wotan az Pogner, egy nürnbergi aranyműves
óriásokat. Azonban e törvénytelenségével a azon mesterdalnoknak ígéri leánya, Éva 
hatalomvágyó isten elveszti jogát az életre. | kezét, ki az énekversenyen legjobban kitiin- 
Erda, a föld titokzatos, mindentudó isten- 5 teti magát. A mesteráalnokok egyesülése 
nője figyelmezteti is erre. Wotan rezignál- olyan jóravaló polgárok köre, kik a költé- 
tan csak azt kívánja, hogy ne a Nibelungok, szét szent múzsájának papjai. Évába azon- 
a gonoszok kezébe kerüljön a világ uralma, ban szerelmes egy fiatal lovag, Walter Stol- 
Ezért Erda hét Walkürt szül neki, hét szü-jzing, ki úgy reméli Éva kezét megnyerni, 
zet, kiknek feladata elesett hősöket, Wal-; hogy felcsap mesterdalnoknak. Ez igyekezc- 
hallaba hozni és egy majdani nagy harcra 'tében támogatja őt a bölcs Hans Sachs, aki 
Alberich népe ellen előkészíteni. Ezenkívül maga is szerelmes a bajos Évába, de lát- 
házasságra lép egy földi nővel és megte-1 ván, hogy Éva viszonozza Walter érzelmeit, 
remti a Wülsungok erős nemzedékét, mely- j nagylelkűen lemond a fiatal és illőbb lovag 
nek feladata a világ feletti uralom majdan I javára. Bechmesser, a vén városi írnok, 
az istenek elmúlta után Wotan azonban e í mesterdalnok létére, szintén áhítozik Éva 
tettével megcsalta hitvesét, Trikkát, ki a há- j keze után és nem kevésbé haragszik Sachsra 
zasélet védelmezője és kénytelen, nehogy és védeficére, Walter Stolzingra. A mester­
saját törvényét megbontsa, gyermekét, a dalrnokság felvételi vizsgáján Stolzing egy

közoazdasao

Wülsung Siegmundot elpusztítani. De Wo 
tán kedvenc Walküre, Brünnhilda, az isten­
atya akarata ellenére megmenti Siegmund 
fiát, Siegfriedet. Büntetésül a Walkür el­
veszti isteni erejét és egy sziklán álva, tüz- 
től körülvéve kell várnia, mig egy rctlcn- 
betetlen hős fel nem ébreszti. E félelmet 
nem ismeri hős Siegfried lesz. Siegfried fe­
leségül veszi Brunhildát és hősiesen meg­
szerzi az óriásoktól a nibelungok gyűrűjét. 
Alberich, a sötétség királya azonban nem 
maradt tétlen. Minden vágya a gyűrű vissza­
szerzése és a veszedelmes Wülsung Siegfried 
elvesztése. Fiának, a komor Hagennak sike­
rül is ádáz cselszövéseivel Siegfried halálát 
előmozdítania. De célját, a gyűrű megszer­
zését nem éri el, mert a gyűrűt Brünhilda 
visszadobja a Rajnába. Walhalla letűnik, de 
vele a sötét Nibelheim is.

Mint látjuk, e tetralógia koncepciójá­
ban titánian óriási. Mély értelmű problémák 
teszik értékessé, a fantázia tarka virágai 
vonzóvá, az érzelem mélysége megrázóvá 
a drámát. A hangulat egységes és ezt még; 
fokozza a hangszerelés módja is. A nehéz,-! 
ségeket Wagner könnyen és gyakran geniii- 
lis önkényességgel győzi le. Technikai! ag 
kisebb színpadokat szinte lehetetlen fela-iá­
tok elé állít. Sárkányok tegergődznek, Wal- 
kürök vágtatnak repülő lovakon, a R aj na 
sellői úsznak a vízben, paloták törnek te és 
égnek el, a folyó kiárad, gőzök törnek elő, 
óriások, törpék, istenek jelennek meg — 
mindez a színpadon. Mondhatjuk, a német 
színház Wagner kedvéért tökéletesítette tech­
nikai készültségét.

Igen fontos szerepet játszik Wagnernél 
a zenekar és már ezért sem adhatnák elő 
müveit a magyar vidéken. Minden f.zereplő 
személynek, minden főeszmének, hangulat­
nak, érzelemnek megvan a maga ír .otivuma, 
azaz vezető dallama, mely minden alkalom­
kor visszatér, úgy hogy Wagner v enéje úgy­
szólván egymáshoz sorozott és egymásba a 
fonódó motívumokból áll.

Az óriások motívuma ép oly draszti­
kus és humorisztikus, amilye n hatalmas, 
diadalmas Walhalla vezérdallr ima, amilyen 
vésztjósló, nyomasztó a „jaj“- motívum!

Kizártnak tartom, hogyj egy zeneileg 
kellőképen nem előképzctt magyar ember 
élvezni tudná e komplikált német muzsikát. 
Talán még a „Nebelungok tGyürüjét“ inkább 
tudná élvezni, mint a „Me stcrdalnokok'-at, 
mert abban több a szenvr Mély és forróság, 
ez azonban csendes, krist álytisztán germán 
mü.

Wagner legtökéletcs cbb müvének tart

Budapesti értéktőzsde
Magyar hitel........................................................................... 777'75
Osztrák hitel............................................• . 60i* —
4 százalékos koronajáradók......................................................79-95
A Hamvasat.............................................................. 684’hO
Jelzálogbank ...   899-50
Rimamurányl .  Ä17-25
Salgótarjáni.......................................................................6 40*—
Közúti vasút............................................• 69125

Magánleszámttolást kamatláb
Bécs 37,0% — Berlin 2'/2°/o — London 2l5/i6°/°

Budapesti gabonatőzsde
Strass/.cr és König debreceni bizományos távirati jelentése.
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túl szabad, túl merész dalt énekel, úgy hogy 
megbukik, aminek oka főleg Bechmesser 
kic: iinyes rosszakarata, amit, történetesen 
mint biró, bőven éreztet.

Mit tehet a szerelmes pár1? A dalos 
ünnep közeledik, Beckmesser az egyetlen 
jelűit! Az ünnepély előestéidén Walter már- 
már megszöktetné Éváját. Ekkor újra közbe 
lép Hans Sachs és visszatartja őket. Ugyanez 
estén Beckmesser szerenádot akar hozni 
szive imádottjának. De korny ikálásával any 
nyira felzavarja a békés polgárságot álmá­
ból, hogy csúfosan megverik.

E verés-jelenet szinte páratlan példája 
a zeinei humornak. Bele van szőve a tavaszi 
éj kobold-varázsa, a bóditó orgona-hangu- 
la.t, a béke és polgári nyugalom, a fiatalság 
v erekedő-kedve, Beckmesser pökhendisége, 
fiz egészséges, gazdag mesterember város 
: szabad, német levegője.

Másnap Beckmesser sántán es rossz­
kedvűén, hiába keres illő költeményt, me­
lyet az ünnepélyen előadhatna. Amint be­
nyit Hans Sachs házába, lát az asztalon 
heverni egy lapot, melyen egy dal áll. Az 
Írás Sachs-é: csak nem akar ő is Éva kézé­
ért? Hopp, majd belátunk a veséjébe! Mikor 
Sachs bejön a szobába, kérdi tőle Beckmes­
ser, részt vesz-e a versenyen. A suszter 
nemmel válaszol, Beckmesser elkéri tőle a 
dalt, Sachs neki ajándékozza. Elképedve es 
boldogan távozik a vén Írnok prédájával, 
nem sejtvén, hogy a dal ugyan Sachs irasa, 
de nem az ő müve. Stolzing költé e dalt, 
atyai barátjának, a suszternek diktálta, az 
pedig nagy bölcsen épen annyit módosított 
rajta hogy a mesterdalnokokat a forma te­
kintetében is kielégítheti.

A dalosversenyen Beckmesser tényleg 
e költeménnyel lép fel. De a dallam, me­
lyet hozzáénekel, oly bárgyú és jómaga oly 
együgyüen viselkedik, hogy súlyos kudarc

Ingatlanok forgalma.
Tóth Ferenc veszi a debreceni 1624. 

sztjkvben foglalt 97 négyszögöl majorsági föl­
det Katona Imre és neje Erdei Juliannától 
9500 koronáért.

Sarkaid! László és neje Török Mária ve­
szik a debreceni 8240. sztjkvben foglalt 144 
négyszögöl majorsági földet Nagy Gábor 
és neje Szepesi Zsuzsannától 5200 koro­
náért.

Rácz József né Croditier Mária veszi a 
debreceni 2358. sztjkvben foglalt Nyugoíi-ut- 
ca 42. sz házat Vida Mihályné Bumbuj Julian­
nától 12,000 koronáért.

Rácz Gerő veszi a debreceni 6636 sztjkv­
ben foglalt 477. négyszögöl Vénkerti szőlőt 
Tóth Károly és társaitól 12,000 koronáért.

Dr. Varga Imre ügyvéd veszi a debreceni 
11,245. sztjkvben foglalt 300 négyszögöl uj- 
osztásu földet Sipos István és neje Magyar 
Erzsébettől 900 koronáért.

özv. Papé 11 er Ferencné veszi a debreceni 
11,212. sztjkvben foglalt 200 négyszögöl uj- 
osztásu földet Juhász István és neje Beregszá­
szi Zsófiától 1300 koronáért.

Csapos Ferenc és neje Horváth Eszter 
veszik a debreceni 2312. sztjkvben foglalt Jó­
zsef kir. herceg-utca 55. sz. házat Kovács An­
drásáé és társaitól 10,000 koronáért.

Penyigei Imre veszi a debreceni 6467. 
sztjkvben foglalt 130 négyszögöl Csapokért! 
szőlőt Gorzsás Lajos és neje Csordás Máriá­
tól 2700 koronáért. _______ _____

rr

EGYEDÁRUSITÁSA MEGYÉNIÍÉNT 
KIADÓ.

VILÁGSZABADALOM!
TÖBB EZER HASZNÁLATBAN.

HAJÓS HENRIK
BUDAPEST, VI., DEBBEWFPY-UTOA 18-20. SZÁM.

901 - 1914. v. k. szám.

üraerési hirdetmény.
A debreczeni kir. járásbíróságnak 1914. 

V. IV. 278/1. számú végzése folytán közhírré 
tétetik, miszerint a Mezőgazdasági Bank m. 
sz. részére debreczeni lakosoktól 648 korona 

utánvisszav'oniíiíVia.'Tlrre Stolzing énekli töke, ennek megítélt 8% Kamatai és az eddig 
a dalt még pedig oly sikerrel, hogy mindenki összesen 100 korona 36 fillér perköltség ere sziveserT oda kívánj a^ neki Éva kezét. A ha- jéig, 1914. április hó 1 én biróilag felülfoglalt 
bérkoszorut azonban Walter Stolzing Hans és 1090 koronára becsült bútorok és egyéb

ingóságok 1914. évi Junius hó 24 én dél­
előtt 10 Órakor kezdetét veendöés Debre-Sach fejére teszi. _ ,

E mü csendes nagyságával és impozáns 
egyszerűségével felemelően hat: igazi ünnepi 
játék. Hozzá át meg át van szőve a Hans 
Sachs-i humor aranyos fonalával és a né­
met kedély legszebb virágai tarkítják.

Ép ilyen minden salaktól mentes müve 
Wagner „Parsifnl“-ja, mely azonban egész 
más irányú mü. Szövege misztikus és sötét, 
zenéje megrázó és felemelő. Parsifalról még 
külön szándékozom megemlékezni.

Rabinovsky Máriás.

czenben, Arany János-utca 10. sz. a. meg­
tartandó nyilvános bírói árverésen a legtöb­
bet Ígérőnek azonnali készpénzfizetés mellett, 
szükség esetén becsáron alul is el fognak 
adatni.

Megjegyeztetik, hogy az árverés mind­
azon foglaltatok részére, kik már jogerős 
végrehajtási zálogjogot nyertek, elrendeltetik.

Debreczen, 1914. évi május hó 25-én.
Oláh Qáza, bírói kiküldött.

Ül

i, "Le!

fi

ÍL



■ ■:' ! ‘. i:: ■ --A . v; - ;■• »,.
»>." ■!,(••■ $$ »■ . , . ■ ■ .

DEBRECZENI FÜGGETLEN ÚJSÁG

hirdet*» 60 fillér. :i g«üS9

Vidékről
apróhirdetéseket legcél- 
•lerttbb postautalványnyal 
feladni. As apróhirdetés 
ssövege a postautalvány 
sselvényén elfér. — Zárt 
levélben is lehet; akkor 
a hirdetés ára levélbélyeg- 

__ ben csatolandó._____
A préhlrdetésre

telefonon felvilágosítással 
nem szolgálunk.

Igazi
drága soraiért csókolom 
magát. írjon sokszor 
mindenről, oly jól esik 
várnom a levelet, vagy 
ha nem lehet, itt Írjon. 
Igazit tisztelő F. R.

Sserény
jeligére érkezett leveleket 
kérem átvenni a kiadó- 
hivatalbaii.___________

Csinos
asszonyka igazi ur tisz­
tességes ismeretségét ke­
resi. Leveleket „Boldog“ 
jelige alatt kéret a kiadó - 
hivatalba.

Intelligens
leány intelligens úri fiú­
val levelezni óhajt. Le­
veleket „Szimpatikus“ 

jelige alatt a kiadóhiva­
tal továbbit.

11! FELHÍVÁS ül
fiitól zavarokkal Iliit
tisztességes kereskedők, iparo­
sok vagy, földbirtokosok ügyei­
nek sikeres rendezését szava­
tosság mellett, minden előleg 
nélkül vállalom, a szükséges 
tőkét megszerzőm, avagy meg­
felelő kezesről gondoskodom. 
Kitűnő összeköttetéseim van­
nak és a legjobb referenciák­
éba kai rendelkezem, cet
Megkereséseket a Kiadóhivatal

.MEGBÍZHATÓ*

Gyakorlott
varróleányok felvétetnek 

Goldstein Karolinánál, 
Mikiós-utea 5, sz._____

Periek!
gyors, és gépirónó iro­
dai alkalmazást keres. 
Cira a kiadóban.

Kifelé
fiúnak ajánlkozik szor­
galmas fiú. Csapó-kert, 
Kinizsi-utca 65._______

Tisztességes. 
üzlettulajdonos búza be­
vásárlónak, reklámok­
nak ajánlkozik. Czim a 
kiadóban. _ _

Gyakorlott
irodistanő felvétetik Piac 
utca 49., II. udvar, első 
emeleten. — Jelentkezni 
lehet 10—12-ig délelőtt.

Clmirást
vállalok, bármiféle gép­
írás! munkálaiot is. Cím 
a kiadóban. _________

i Német
társalgási órát adna olcsó 
díjazás mellett német 
árvaleány Sinionfiy-u. 15.

Két Intelligens
gyakornok jó Írással 
nagyobb céghez felvéte­
tik, ajánlatokat „Törek­
vő“ jelige alatt kérem.

50 koronát
fizetek annak, aki egy 
több évi irodai gyakor­
latiul bíró árva leányt 
biztos állásba juttat. Cím 
a kiadóban.

Gyors- és gépírénö
több évi irodai gyakor­
lattal, ki Pesten dolgo­
zott, itt keres irodai al­
kalmazást. Cim a kiadó­
ban,______________

Gépírásban 
jártas leány ügyvédi iro­
dákban vagy más válla­
latnál irodai alkalmazást 
keres. Honvéd-utca 14.

Német-lrancla
1 kisasszony, középkorú,
: kitűnő bizonyítványokkal 
j katholikus családnál a 

szünidőre helyet keres, 
díjazás nélkül. Ajánlato­
kat „I. M. A.“ jelzésre 
kéri a kiadóhivatalba.

elárusító ügynök felvéte­
tik. Honvéd-utca 16.

Könyveié
mérlegképes — naponta 
2—3 órai szabad idővel 
rendelkezik — keres fog­
lalkozást. Vállalkozik 
könyvek felfektetésére, 
magyar-német levelezés 
ellátására. Épületfaszak- 
ban teljesen jártas. Cim 
a kiadóban.

Jeligés leveleket
csakis kellő igazolás el­
lenében ad ki a kiadó 

hivatal.
A Debreceni Független Újság 
telefon számai: 
Szerkesztéség 3—39 
Kiadóhivatal 3-39 és 18 
Nyomda 18

Levelezés
leligés levélnél a hirdetés 

száma la kéretik.
Hátaséig.

Református főmérnök,ki 
Németországban egy vi­
lágcégnél egyhuzamban 
másfél évtized óta 6000 
márka évi ilxfizetéssel 
biztos állásban van, elő 
kelő családból szárma 
zik, a magyar nyelvet is 
bírja, házasságra lépni 
óhajt református vallásu 
lehetőleg földbirtokos 

családból származó úri 
leánnyal. Csak komoly 
ajánlat vehető figyelem­
be. Kimerítő értesítést 

„Magyarbarát“ címen 
szívességből továbbit e 
lap kiadóhivatala.

jelige alatt továbbit

Független
szép, fiatal orosz hölgy 
150.000 korona hozomány 
— később még nagyobb 
örökség — azonnal" férj 
hez menni óhajt. Vagyon, 
vallás mellékes, de csakis 
komoly ajánlatokra vá­
laszol „Hymen“, Berlin, 
Elisabetstraaae 66

Dr. Dralle
nyírfa vize

EÜ töjj
ARA 

K 2-50 és K 6

kérjünlt kifejezetten Dr. Dralle*! és ügyeljünk arra, liogy ez a név az etiketten legyen 
Csak ez biztosiija és védi a számos utánzattól 

líaplialó minden szakbavágó üzletben.
Georg Dralle, Hamburg és Bodenbach a. E

Hír 
ilrlü

ELADÓ

Nagyvárad mellett, Dants István fürdöbérlö kezelése alatt.
Kényelmes közlekedés. Vasúton Nagyváradtól fél, kocsin háromnegyed órai távolságban. 
Május—augusztus hónapokban naponta 12, vasárnap és ünnepnapokon 10 vonat közlekedik. 

A vasúti állomás a fürdőtelepen van.
Az európai liirü 41° C. meleg természetes hévviz ja vallva van : az ízületek és izmok csuzos 
bántalmainál, idillt és különösen savas izületi loboknál, csonttörések és különösen visszamaradt 
vastagodásoknál : köszvénynél és annak különböző alakjainál; idegbajoknál, melyek rheumatikus 
alaimi keletkeztek (ischiásnálJ; különböző borbajoknál, végre női bajoknál ; belsőleg : heveny és 

iillilt yyomorbántalmaknál. májbajoknál és vesekövek eseteiben.
Állandó fürdőorvos : Dr. Nagy Ignác.

A különböző igények szerint berendezett nagyszámú szobák napi ára 1 korona 00 fillér és 
8 korona közt váltakozik. Gyógyterem (Cursaion) hírlapokkal, zongora, könyvtár és teke­
asztallal. Terra szók szép kilátással. Éttermek, cukrászda, sétahelyek a fürdőtelepen és a 

mellette elterülő őserdőben. Az Őserdőben jó tekepálya és lawntennls. 
öt tükörfürdőn és 13 kádfürdőn kívül mórfürdők is vannak rendszeresítve. Újonnan épült 
uszoda úszás tanítással és homokkurával. Fürdők 40 fillértől 2 korona 40 iilllérig. Elsőrendű 
kitűnő zenekar. — Telefonösszeköttetés Nagyváraddal. — Villanyvilágítás. — A legszebb ki­
ránduló és szórakozási hely. — Konvha és vendéglő a bérlő saját vezetése mellett. — Pros­

pektust kívánatra küld a fürdőigazgatóság.

Batthyány-n.
10. sz. bolt helyiség be­
rendezéssel kiadó.

Kiadó
lakás a Csapó-utca 58. 
sz alatt.

1914 lunlus 21.

s»ttn>8i »,». 
6.ei-t minden ■** m 
OIL Apr* hirdetések 
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Egy atoba,
konyha, speiz, Julius 
1-rc kiadó. Kigyó-uteza 
49. sz.

Kiadó
egy csinosan bútorozott 

kulönbejératu szoba 
Kossuth-utca S5. alatt.

Adás-vétel

Egy óra raflórtégenl
Aki Ingyen 

akar egy órát 
még hozzá 

elegáns, pre­
cíziós órát, 

urak vagy 
hölgyek ré­
szére, válasz­
tás szerint — 
Írjon azonnal 

Uhrenhans FR. SCHMIDT 
Prag. Weinberge 664.

nznivi kölcsönöz magánzó 
rvilZI 5% mellett tisztes­
séges embereknek 5 évi részlet- 
fizetésre (ingatlanra is). KHOLL 
K. Berlin 29., poste restante

KÖLCSÖN
sorsjegyükre, értékpapírokra

és I-rendü vidéki taka­
rékpénztári részvényekre
Konvertált jelzálogra 140 K 
Hazai sorsjegyre . . 90 » 
Oszt. vörös kereszt sj. 40 » 
Olasz vörös kereszt sj. 33 > 
Erzsébet sorsjegyre . 7 »
Jósziv » 10 »
Bazilika > 20 »
Magy. vörös kereszt sj. 22 >
A kölcsön apró részletekben 
tÖrleszthető. :::: Ha sorsjegyei 
bárhol zálogban vannak, úgy 
a letétjegy beküldése ellené­
ben a kölcsönt a lenti összegre 
fölemeljük. Részletfizetésre 
vásárolt, de még ki nem fize­
tett sorsjegyeket kiváltjuk 
I ■■-i és rájuk fenti r— ■—i 
» ■■■—I kölcsönt adjuk.
A Debreczeni Kézlzilnp Kölcsön­
intézet Részv.-Tlrs. bankosztálya
S1MONFFY-UTCZA 13. SZÁM. 
Telelőn 298. Alapítási óv 1878.

9NCSQ
TE5T9ÉHEK

asztaloséra és bútorgyára
BEBRECZEH, SESTBHERT.
Ajánlja saját gyártmányú 
tömörkemény fa bútorait, 
melyek saját butorraktá- 
rában megtekinthetők.:::
Csapó-n. 17. Színház-udvar.
T p I F F n II • üzlotI 10’30 I L b L r U II . gyári 10-36

Lakás
Kiadó

egy csinosan bútorozott 
szoba, teljes ellátás is 
kapható. Piac-u. 47.

Hajdussoboaslón
220 hold elsőrendű szán­
tóföldem tanyaépületek­
kel több részletben is 
haszonbérbe kiadó. Dr. 
Fekete László, polgár- 
mester . Hajdúszoboszló.

Jutányos
árban eladó szép ebédlő, 
háló s konyhaberende­
zés. Értekezhetni Bur- 
gondia-utca 11.

Hajdú-
megyében eladó egy bolt, 
házzal és pálinkafőzőé­
vel együtt. Cim a kiadó­
ban.

Egy
hálószoba-garnitúra el­
adó elköltözés miatt. 
Piac-u. 47.

Egy
vagy két ur részére ki­
adó földszintes, külön 
bejáratú csinosan búto­
rozott szoba villanyvilá­
gítással, esetleg teljes el­
látással is. Arany János* 
utca 16.

Lakbárleti szabályzat
kiadó cédulák bármilyen 
felírással kaphatók a ki- 
adóhivatalban.

Egy
gőzkazán cséplőgéphez 
eladó. Külsővásár-tér 3. 
Szappangyár.

Bakulatnr papiros
kapható a kiadóban.

Különféle
Poloskairtást

NÁNÁSSY ISTVÁN
legsikeresebben végzi a 
Máv. vasutak poloska és 
féregirtója. Kérem 849. 
számú telefonon felhívni. 
Évi kezelést és megvizs­
gálásokat is végez. Le­
vélbeli megrendeléseket 
kérem. Folyadék méreg 
kapható. Postakert Gyár­
utca 6.

Teljes
ellátásra egy jobb ház­
ból való leányt elvállal 
intelligens urinő. — Si- 
monffy-u. 9. 

Drl
helyről tisztességes öz­
vegy asszony ruhák el­
adását vállalja, esetleg 
koszthordást is keres 
Pappné Myil-u. 8.

Úriét
TELI

holmik elrakásáhos nafta- 
lín, terpentin, rovarpor, 
dohánypor kapható a 
Döntsön üllőtökben.

szegedTpapbika-
különlegességek óriási 
raktára LINDENFELD J. 
JENŐ fűszer- és gyarmat­
áru nagykereskedésében
pénzügyi palota. Telefon

Falnsy Károly
polgári és katonai cipész 
Debreczen, Csapó-u. 41.

Készítek min­
denféle sport­
cipőket, vala- 
—{„tm-thnnSdJLmfntorthonäd
cipőket fajós

inanes nyomorék 
lábakra. Raktáron tartok 
műhelyemben készült 

legjobb minőségű férfi-,
női és gyermekcipőket.
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Szenzációs

MOLYFALO
,.MOF‘‘ rendkívül kellemes Illatú, „MOF“ nemcsak a 
molyok berepülését akadályozza meg, hanem elpusz­
títja az összes molyokat petéivel együtt I „MOF“ 
M8C* ezerszeresen ' MBB hatásosabb, mint a kámfor 
és nnplithalin. „MOF“ kolosszális kiadósságé és szigo­
rúan antiszeptikus. Tessék értéktelen utánzásoktól óva­
kodni. „MOF“ 14 év óta fényesen bevált. Mintacso­
mag „MOF“ 1 — K, fél kg „MOF" 2 20 K, 1 kg „MOF" 
4 — K. Kapható illatszerkereskedésekben, drogé­
riákban és szakbavágó üzletekben. Ahol nincs raktár, 
utánvéttel vagy a pénz elóleges beküldése mellett küldi

OJA“ illatszertár A. G,
,, Wien, I., Petersplatz Nr. u.

vCeAJLMX.

Áxrl ű.

1914 Junius 21. DEBRECZEN1 FÜGGETLEN ÚJSÁG

:: DEBRECZENI BUTORKÉSMTÓ :: 
ASZTALOSOK SZÖVETKEZETÉNEK

r

Debreczen, Piacz-ntcza 26— 28. sz.
Az uj városi bérház fényesen be­
rendezett légfütéses szuterén- 
helyiségeiben. Szabad bemenet.

Minden társadalmi osztály ré­
szére megfelelő bútorok !! !! !! !!

Szolid árak!
Kedvező fizetési feltételek!

Telefon: 968.

MAGYAR SZAB. PaTKÓGYÁR B.-T. 

VÍZVEZETÉKI ÉS CSATORNÁZÁSI 
OSZTÁLYA
DEBRECZEN.
H1D-UTCA 4.
Telefon 10-60

♦ ■ ♦
Vízvezetéki és egészségügyi berendezése­
ket legjobb kivitelben és kedvező feltéte­
lek mellett készítünk. Műszaki felvlfágositá- 
sokat és költségvetéseket díjtalanul adunk.

Magyar Szabadalmazott Patkógyár Részvénytársaság.
Meghívó.

1 BEME! ELSŐ LÁMPABÉL- ÉS 
SZAL&BSZÖVŐfiYAR B.-T.

Debreczenben, Belhlen-utca 32. szám 
alatti helyiségében f. évi junius hó 
30. napján d. u. 5 órakor tartandó

közgyűlésére
a t. részvényeseket ezennel meghívja.

Debreczen, 1914. évi junius hó 
20-án. Az igazgatóság.

TÁRGYSOROZAT :
1. A közgyűlés jegyzőkönyvének 

hitelesítésére két részvényes kijelölése.
2. Az igazgatóság évi jelentésé­

nek és a felügyelő-bizottság jelentésé­
nek a tárgyalása.

3. Az 1913. évi mérleg- és ered­
mény-számla jóváhagyása; úgy az 
igazgatóságnak, mint a felügyelő-bizott­
ságnak a felmentvény megadása.

4. Indítványok.
Jegyzet: A mérleg és jelentések a részvé­

nyesek által a délelőtti órákban a r.-t. irodájában 
megtekinthetők. A közgyűlésen csakis azok bírnak 
szavazati joggal, kik részvényeiket a BankegycsQlet 
r.-t., vagy a társaság pénztáránál 3 nappal a köz­
gyűlés előtt letétbe helyezik és ez a körülmény a 
letéti jegy átadásával, illetve a megnevezett pénz­
intézet értesítésével igazoltatik.

ÁRUMINTA KIÁLLÍTÁS
a sa a. -a- _

1. WIEN! VÁSÁR
rendezik a kereskedők ausztriai birodalmi szervezkedése a 

nemzetközi kereskedőnap alkalmából erza
Junius 27 —Julius 5.
0= 1914. =3
K. K. Gartenbau 

Gesellschaft
I. Kaiser Wilhelmrlng 12
Előadások. Ingyen próba-leadások. Kóstoló-páholyok.

*
Nyitva reggel 9 órától 
este 9 óráig, a szórakoztó 
ban éjjel 12 óráig naponta

katona hangverseny.
Belépti dij 60 fillér.

Jutányos gyári árak.
Árjegyzék Ingyen és bérmentve.

Napernyők
Oyermekrnhák

Harisnyák
Trlcók

!! nagy választékban !!

CZÉONÉL li

DEBRECZEN,
Kístemplombazár

PETROLEUM[
Ha szép világos­
ságot akar szobá­
jában, kérje min­
denütt

** V. ’A/»

a «Vacuum Oil 
Company r-t.»
Mr ACHTE
petróleumát,

amely takarékos használata, kifogástalan ágást, nagy világító erejével tinik l i.

elasztikus
ioösarok

figyelje
meg

TARTÓSSÁGÁT
Ideggyönge férfiak

(neurasteuiábaii szenvedők)
kérjenek ezen baj azonnali megszüntetését 
tárgyaló ismertetőt. 40 fillér postabélveg csa­
tolása mellett. Nem belsőleg beveendő gyógy­
szer. Ctin

„NOVA MECHANIKA 116.“
Budapest — Föposta Fiókberlet 40.

13ml STILLER JÓZSEF SS«
csakis: Budapest, VII., líazinczy-utcza 6/B. sz.
(ezelőtt : Nagydiófa-utcza 22. szám és Wesselényl-nteza sarok.)
Ajánlja kitűnő gyártmányait, mindennemű

(égszekrónyekben, sörkimérő készülékekben, lágy- 
laU-reservoirokbz.n, borkimérő-asztalokban, stb.

Alapitta tott 
'.1873-ban.

Felsőzugóíürdő
Szepes mtfgye. Vasútállomás Podolin (noprádvölgyi 
vasút). Kiterjedt fenyvesek, por- és szélmentes fek­
vés, 617 méter a tenger színe felett.

Kénes szénsavas hévforrások
Radioaktív
Kiváló gyógyhatású «suz-, kösavény-, gyomor-, vese-, 
hólyagbájitaimaknál, női bajok utáp visszamaradt 
izzadmájlyoknál és a légzőszervek megbetegedései- 
nél. — Állandó fürdóorvos. — Olcsó száraz szobák, 
kitűnő konyha mérsékelt árakkal. Posta és telefon 
helyben. Prospektust küld és fölvllágositással szolgál

az uradalmi igazgatóság.
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rrLUBLOFURDO
kiterjedt fenyveserdök között.

Szénsavas vasas (pezsgő) és moörfürdőh.
,vä Hrendszer idült bántalmainAl, sziybAmnlmakníl, általános gy 
«őségnél, súlyos betegségek, testi és szellemi l“ ,!ín Wvés (5M 
különösen nediiz női baloknál. Pormentes, x édett ickvls v>ou SyXStodf mídSSv«1 Dr Örffy Lalos budapesti nöorvo.
Kényelme, modern lakások. A vendéglő ‘“'j'"
Weber B. vezetése alatt áll. Finom konyha. BUwolmes ki 
szolgáiét. - Penziórenaszer. - Posta- és távirdaállomás.

Elfi, és utóidínyben tetemes árheduezmens.
Bővebb felvtlágositftssal szolgál és képes_ prospektusokai küld 
az uradalmi fürdőgomlnokság Lublőfőrdőn (Szeptsmegy l

Értesítjük a nagyérdemű közönségei, hogy

Villamos és Gáscsillár ::: 
K ölcsönosütályt
honosítottunk meg, mely a mai naptól kezdve 
a nagyérdemű közönség szives rendelkezé­
sére áll. — KÖLCSÖN ADUNK mindennemű 
villamos és gázcsillárokat, asztali lámpákat 
igen csekély havi díjazás mellett. 
Érdeklődőknek szívesen szolgálunk díjmen­
tes költségvetéssel. ::: Teljes tisztelettel

Magyar Fém- és Láinpa- 
árugyár R.-t. raktára
Dcbrecaen, Piac-ntca 85. saátn.
Telefon 227.

Balatonfüredi
szanatórium és gyógyfürdő !!!

Természetes szénsavas iszapfürdők és balaton- 
ftirdők. Ivókúra. Physikai és dtaetetikai gyógy­
intézet az összes belbetegségek számára, különös 
tekintettel a szív- és érrendszer, vese megbete­
gedéseinél és női bajoknál. Czukorbetegeknek 
ivó-, alkalizáló- és diaetetikus kúra. Idegbetegek 
számára az összes modern gyógyeszközökkel fel­
szerelve. Sovánvitó-, hizó-kura. Röngten- és che- 
mlai-laboratorium. Zander-tntézet. Inhalatorium. 
— Egész éven át nyitva. — Prospektussal és fel­
világosítással szolgál a Ftirdöigazgatóság.

Mack,féle
Kaiser
5

Í
 Előkelő Toaletszen
Százezer családban használatban, 
finomítja és szépíti a bőrt, meg védelmezi . 
minden időjárás ellen. Csak valódi piros Kar­
tonban a 15 30 és 75 filier Kaiser-Borax- L 

^Szappan 80 fillér .Tola-Szappan ‘íOfilki.I 
GOTTLIEB VOITH.WIEÍ1 lll/i 

— Mindenha/ kapható.

II

ÜGYNÖKÖK
ügyesek 6s szol id ok legmagasabb jutalék mel­
lett kitűnő jóhirü laredőny és ablakernyő

gyártmányokhoz felvétetnek
Ernst Geyer Braunau.Csehország.

SZATMÁRNÉMETIBEN 
DEÁK-TÉR 28. SZ. A.

80 év óta fennálló s 28 év óta saját vezeté­
sem alatt levő kitűnő forgalmú női divatáru­
üzletemet családi körülményeim miatt eladni 

szándékozom. Komoly vevők 
értekezhetnek a tulajdonossal

özv. Andrássy Gábornénál.

I! TE JEL ADÁS!!
Sóspusztán felállítandó 80-100 darabból álló te­
henészetben októbertől termelendő tej megvéte- 

lére ajánlatokat kér

ffnmlv Jill MÉte, Bimst, 1ÍIWH131

Meghívó.
,A Villamos favágó, porszívó és parkett- 

fényező r.-t. felszámolásban“

Svi rendes közgyűlését
914. évi junlus 30-án d. u. 4 órakor 
art ja meg, Egyháztér 5 sz. (földszint balra) 
Dr. Szabó Sándor ügyvéd irodájában, melyre 

a t. részvényesek eznnnel meghivatnak. 
Tárgyak: 1. A felügyelő- és felszámoló­

bizottság jelentése. 2. Mérleg- és eredmény­
számla jóváhagyása. 3. Felszámoló- és fel­
ügyelő-bizottság felmentése. 4. Indítvány a 
a felszámoló-bizottzág további működésének 
irányítása tárgyában. 5. Esetleges indítvá­
nyok.

Debreczen, 1914. junius 20-an.
A felszámoló-bizottság.

Jegyiéi. A mérleg, az eredmény-számla a 
felszámoló-bizottság és felügyelő-bizottság jelentése 
a fenti helyiségben a t. részvényesek rendelkczé- 
sére áll. ... ............

/ Valódi brünni szövetek

a lenen
egy t/„ órai főzés után

persi I
w önműködő
mosószerrel

„ tf| 'itffiMhP' 'V
Jótállás mellett ártalmatlan I Chor nélkül I 
Kefélés nélnüll - - Dörgölés nélküli
w «P. es Cf T T (( megkíméli a fehér- 

jjAr JCl Jw D A Aa neműt, azt kazán­
ban főzve fehér lesz, mintha a napsugarak a 
szabadban fehéritetté volna.---------- Gyár :

GOTTLIEB VOITH, WIEN, Ul/t.

Mindenütt kapható 1

Hirdetés lakás bérbeadására.
Az Árpád-téri paróchián levő 4 szo­

bából és mellékhelyiségekből álló földszinti 
úri lakás folyó évi november hó l-eb 
napjától 1917. évi április 30-ik napjáig
bérbe adatik.

Kibérelni szándékozok felhivatnak, 
hogy ajánlataikat, az ajánlati összeg 10°/o- 
tólijának az egvházi pénztárba bánatpénz­
ként lett lefizetését igazoló nyugtával ellátva 
folyó évi julius hó 10. napjáig a refor­
mátus egyház iktató hivatalába adjak be.

Azon esetre, ha ajánlat vagy nem ér­
kéznek be, vagy kielégítő nem lenne: — a 
bérbeadásra 1200 korona kikiáltási ar mel­
lett árverés tartatik s annak határidejéül 
folyó évi Julius hó 13. napjának dél­
után 3 órája az egyház tanácstermébe
ezennel kitüzetik. ,.

A bérbeadás feltételei az egyház hiva- 
, tali helyiségében naponként d. e. 8 oratol 
;12 óráig megtekinthetők. , „

Figyelmeztetnek egyúttal az érdeklő­
dők, hogy az Egyház-tér és Hatvan-utca 

1 sarkán levő egyházi bérházban a kiadatlan 
utcai és udvari boltokra, valamint az Arpad- 
téri paróchia alatt levő kiadatlan boltra is 
az ajánlatok ugyancsak az egyház iktató hi­
vatalánál adhatók be.

Debreczen, 1914 junius ho lb.
Pénzes Sándor,

g. b. elnök.
A koncentráló köt- 

karikás Es-ka kerék I párunk által cca. 40",
, „Aerőhifejtést megtakarít.
I Kastrup XSWetlik 1A legfontosabb újdonság 4 

Eger J Egyedüli árusítás :

iöüárTestvérfik Debrecen./

ÉI
minden modern phisikai gyógyeszközökkel
EGGENBERG, ::: GRAZ MELLETT.
Vezető-orvos Dr. Grossmann, volt egyet, segéd.

PHHatFAinuiCiVOtS

az 1914. évi tavaszi és nyári Idényre
Egy szelvény I szelvény 7 kor. 

3.10 m. hosszú I szelvény 10 kér. 
teljes férfiruhához 
(lallt, nairli, ti mellény) 

elegendő, csak

I szelvény 15 kor.
I szelvény 17 kor.
I szelvény 20 kér.

Eff, «z.Wényt Ifkcte izálenruhához 20.— Kft, 
Salat, ItlOllőizOvtizt, turi.talódem, zelyemV.ro- 
girnt, női koszlöm szöveteket stb. gyári árikon 
UM, snist megbízható él szolid eég mindenül! 

ismeri posztógyári riktár

Siegel-Imhof Brünn.
Mleták Ingyen és bérmentve.

As előnyük a melyeket a magánvevö élvez, ka 
szövetszükségletét közvetlen Siegel-lmhof esz­
mél, a gyári piacon rendeli meg, igen jelenté­
kenyek. Szabott, legolcsóbb árak. Óriást 
Választék. Mintahü, (jgyeiméi kiszolgálás, niég 
e legkisebb rendelésnél is, teljesen friss árúban

Eredeti MayfarüHéie
törvényileg védett

„HERKULES“
bor- és gyümölcs-sajtók

Elsőrendű gyártmány
Viznyomásu bor- és gyümölcs­

sajtók
Felül nem mult!

Szőlő- és gyümölcs-őrlők, szüre­
telő berendezések

MAYFARTH PH. ÉS TÁRSA
gaadalági gépgyár

Bécs (Wien) II. Taborstrasse 71.
Képviselők kerestetnek. Különleges gyártás, sajtók és borászati készülékek számára.

FS3-1

i-Mf-

Arjegysékek Ingyen.

Nyomatott Hoffmann és Kroimvitz könyvnyomdájában. Piac-utca 4*í-. a föpostával szemben.


